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Visão geral

1 Visão geral

Mixers da série StudioLive ARc. Quando as diferenças funcionais são apontadas, o

Obrigado por adquirir um mixer analógico de interface de áudio PreSonus® StudioLive® série ARc,
o sistema de gravação analógico mais avançado do mundo. PreSonus

Encorajamos você a entrar em contato conosco com perguntas ou comentários sobre este
produto. A PreSonus Audio Electronics está comprometida com a melhoria constante
dos produtos e valorizamos muito suas sugestões. Acreditamos que a melhor maneira de
atingir o nosso objetivo de melhoria constante dos produtos é ouvir os verdadeiros especialistas: os
nossos valiosos clientes. Agradecemos o apoio que você nos demonstrou
através da compra deste produto.
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A Audio Electronics projetou os mixers da série StudioLive ARc utilizando componentes de alta
qualidade para garantir desempenho ideal. Carregado com pré-amplificadores de microfone
XMAX de alto headroom; um mecanismo de gravação e reprodução USB 2.0 compatível com USB-C®
integrado; EQ paramétrico em todos os canais; reprodução Bluetooth® integrada; gravação e
reprodução SD estéreo integrada; um processador multiefeitos com um barramento de mixagem dedicado;
monitorar mixagens; medição extensa de LED; e muito mais, o StudioLive ARc quebra novos limites
para gravação em estúdio e performance ao vivo. Tudo o que você precisa são de alguns
microfones e cabos, alto-falantes e seus instrumentos, e você estará pronto para mixar e gravar no
estúdio ou na frente de um público ao vivo!

AR16c será mencionado primeiro, seguido pelo AR12c e depois pelo AR8c.

Obrigado, mais uma vez, por adquirir nosso produto. Nós estamos confiantes

Misturador da série ARc. Isto irá ajudá-lo a evitar problemas durante a instalação e
configurar. Este manual cobre as funções e recursos de hardware de todos os três

que você irá desfrutar do seu mixer StudioLive ARc!

bem como explicações de vários termos de áudio. Além disso, você irá

Sugerimos que você use este manual para se familiarizar com os recursos,
aplicativos e procedimentos de conexão antes de usar seu StudioLive

encontre uma variedade de tutoriais de áudio ao longo deste manual.

Ao longo deste manual você encontrará dicas para usuários avançados. Essas dicas fornecem

Para suporte técnico, consulte a Seção 9.1: Solução de problemas.

Licenças e instaladores para Universal Control, Capture® e Studio One® Artist
podem ser encontrados em sua conta de usuário My PreSonus.

truques de mixagem, alguns dos quais são exclusivos dos mixers StudioLive ARc,

1.2 Sobre este manual

1.1 Introdução
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Conteúdo da embalagem • Conteúdo da embalagem • Lieferumfang • Conteúdo da embalagem •ÿÿÿÿ

Conta de usuário ou faça login diretamente em sua conta.

e acesse os vídeos instrutivos.

você para – sua conta de usuário My.PreSonus.

Você deve se registrar on-line para baixar o software, o manual do usuário e os vídeos instrutivos.

Abra o site my.presonus.com e

Visite my.presonus.com e registre-se – ou faça
login usando seu perfil de usuário My.PreSonus.

instruções de trabalho e vídeos de treinamento.

www.presonus.com

Acesse my.presonus.com e crie – ou conecte –

Por favor, registre-se em nosso site para acessar os downloads
do software e o manual do usuário

Acesse my.presonus.com e crie – ou faça login – sua
conta de usuário My.PreSonus.

Você deve se registrar on-line para downloads de
software, manual do proprietário e vídeos instrutivos.

Você deve se registrar on-line para downloads
de software, modo

Você deve se registrar on-line para baixar software,
manual do usuário e vídeos educacionais.

Faça login em my.presonus.com e crie seu My.PreSonus

crie uma nova conta – ou faça login em sua conta
My.PreSonus.

Série StudioLive®ARc

StudioLive™ série ARc
Mixers de produção híbridos digitais/analógicos em série

Guia rápido

StudioLive™ ARc

Guia rápido

Guia rápido

StudioLive™ ARc
Guia de Introdução

Guia rápido
Série StudioLive™ ARc

1.3 O que vem na caixa

1.4 O que está em sua conta Minha PreSonus

Consoles híbridos digitais/analógicos para produção

Mixers de produção híbridos digitais/analógicos

Mixer de produção híbrido digital/analógico

Primeiros passos • Para empezar • Primeiros passos • Para começar •ÿÿ

Switchers de produção híbridos digitais/analógicos

• Software DAW Studio One Artist e conteúdo incluído

Cabo USB de 1 metro

• Cabo de alimentação IEC

2

•

• Controle Universal

• Áudio PreSonus StudioLive AR16c, AR12c ou AR8c

• Capture software de gravação multipista

Interface / Mixer Analógico / Gravador SD Estéreo

• Guia de início rápido da série StudioLive ARc

• Manual do proprietário da série StudioLive ARc

Além deste manual, seu pacote StudioLive contém o seguinte:

Depois de registrar seu mixer StudioLive AR em My.PreSonus.com, você encontrará o
seguinte software disponível para download em sua conta de usuário:

• Kit de montagem em orelha de rack (somente AR16c. Kits de montagem em orelha de rack AR8c e AR12c vendidos

separadamente)
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2.1

Começando

2 Começando

Procedimento de definição de nível2.1

2. Conecte as saídas principais do seu StudioLive ARc ao seu amplificador de potência ou
monitores alimentados.

Sempre silencie seus canais antes de ativar o Phantom Power ou conectar fontes.

• Sempre desligue o principal, a sala de controle e os telefones

• Antes de conectar ou desconectar um microfone enquanto outros canais

5. Conecte seu mixer StudioLive série ARc em uma tomada elétrica e ligue-o.

1. Pegue um microfone e um cabo de microfone e conecte-os ao

controles de nível antes de fazer conexões.

Os equipamentos de PA e de estúdio devem ser ligados na seguinte ordem:

Quando chegar a hora de desligar, o sistema deverá ser desligado na ordem inversa. Agora que você
sabe o que não fazer, vamos começar o áudio!

as entradas podem resultar em distorção digital, o que parece terrível.

4. Certifique-se de que o botão Mic/Line no Canal 1 esteja

3

girou totalmente no sentido anti-horário.

Aviso: ativar a alimentação fantasma ou conectar fontes sem silenciar os canais pode resultar em um estalo
muito alto que pode danificar seu equipamento de som.

Antes de começar, aqui estão algumas regras gerais:

• Computador (se aplicável)

• Não permita que suas entradas sejam cortadas. Observe os indicadores de sinal e certifique-se

3. Abaixe todos os controles de nível do seu
StudioLive ARc para a configuração mais baixa.

a indicação vermelha Clip acende raramente, ou nunca. Recorte (sobrecarga)

• Amplificadores de potência ou monitores amplificados

estão ativos, silencie o canal ao qual você está se conectando.

etc.) conectado às entradas StudioLive ARc
• Fontes de som (teclados, direct boxes, microfones,

• Os níveis dos canais devem ser ajustados na marca “U” ou próximo a ela sempre que possível. O “U” indica
ganho unitário, o que significa que o sinal não é reforçado nem atenuado.

• Misturador StudioLive ARc

Entrada de microfone do canal 1.
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Começando

6. Se o seu microfone requer alimentação fantasma, acione o botão 48V no seu mixer
StudioLive ARc.

11. Aumente o nível Principal até que você possa ouvir confortavelmente o microfone através dos
alto-falantes.

7. Ligue seu amplificador ou monitores amplificados.

12. Esculpa o som adicionando EQ a gosto.

8. Fale ou cante em seu microfone aproximadamente no mesmo volume esperado durante a
apresentação.
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9. Gire o botão trim no Canal 1 no sentido horário enquanto observa o sinal

10. Aumente o controle de nível do Canal 1 para ganho unitário (indicado com um “U”).

indicador. Ajuste o botão de trim do Canal 1 até que o indicador de sinal/clip fique
vermelho e, em seguida, volte para baixo até ficar verde e logo abaixo do clipping no nível
de entrada mais alto.
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3 conexão

Entradas de microfone. Seu mixer da série StudioLive ARc é equipado com pré-amplificadores de microfone

XMAX de alto ganho para uso com todos os tipos de microfones.

Dica para usuário avançado: Os instrumentos ativos possuem um pré-amplificador interno e uma

saída de nível de linha. Este tipo de instrumento deve ser conectado a uma entrada de linha, em vez de

a uma entrada de instrumento. Conectar uma fonte de nível de linha a uma entrada de instrumento

corre o risco de danificar a entrada e resulta em um sinal de áudio muito alto e muitas vezes distorcido.

Dica para usuários avançados: Microfones dinâmicos e microfones de fita geralmente são dispositivos
de baixa saída e não requerem fonte de alimentação externa. A coisa mais importante a se observar

sobre os microfones de fita é que eles raramente requerem alimentação fantasma. Na verdade, a menos

que um microfone de fita solicite especificamente alimentação fantasma, o envio de alimentação fantasma

para ele pode causar danos graves. Os microfones condensadores são geralmente mais sensíveis que os

microfones dinâmicos e de fita e normalmente requerem alimentação fantasma externa de +48V. Sempre

revise a documentação do seu microfone para verificar as práticas operacionais recomendadas

pelo fabricante.

Entradas do instrumento. Os canais 1 e 2 estão equipados com uma entrada que pode ser alternada
entre linha e instrumento. Use essas conexões de ¼ de polegada para instrumentos que não possuem

pré-amplificadores internos (guitarra, baixo, etc.). Consulte o botão Fonte de entrada na Seção 3.2 para
obter mais informações.

o fabricante de seus microfones dinâmicos afirma claramente que a alimentação fantasma não irá danificá-los,

você deve usar apenas microfones condensadores, com alimentação fantasma ligada, ou apenas microfones

dinâmicos, com alimentação fantasma desligada.

energia para todas as entradas de microfone.
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Nota: Como acontece com qualquer mixer, conectar um microfone ou dispositivo de entrada de nível de

linha, ou ligar ou desligar o phantom power, criará um pico momentâneo na saída de áudio do seu mixer

StudioLive ARc. Por causa disso, é altamente recomendável que você silencie ou diminua o ajuste do canal

antes de alterar as conexões ou ligar ou desligar a alimentação phantom. Este passo simples acrescentará

anos à vida útil do seu equipamento de áudio.

AVISO: A alimentação fantasma é necessária para microfones condensadores, mas pode danificar

gravemente alguns microfones dinâmicos, especialmente microfones de fita. Portanto, a menos que

Alimentação Fantasma de 48 volts. Os mixers StudioLive ARc fornecem phantom global de 48V

Inserir (AR16c e AR12c). Os canais 1 e 2 do StudioLive AR16c e AR12c também possuem inserções. Esses

conectores não balanceados de ¼ de polegada podem ser usados para conectar processadores externos

(como compressores, EQs, de-essers e filtros) às entradas do canal.

Entradas de nível de linha. Cada canal do seu mixer da série StudioLive ARc possui uma conexão TRS

balanceada de ¼ de polegada para entrada de nível de linha. Exemplos típicos de conexões de nível

de linha são saídas de sintetizador, saídas de CD/DVD player e (com exceções) entradas e saídas de processador

de sinal.

3.1.1 Entradas

3.1 Conexões e Controles
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Para inserir
canal do

mixer

(Retornar)

(Fora)
Dica

Dica

Anel

(Retornar)

(Enviar)

Da

saída do
processador

Dica

Dica

Para processador
(Enviar)

entrada

Anel (entrada)

3.1.2 Resultados

Dica = enviar (saída para dispositivo inserido)

O botão Phones no painel superior controla o nível.

6. FX. A mixagem de envio FX é direcionada para esta saída, permitindo criar uma mixagem
de monitor adicional. Quando esta saída está ativada, o processador de efeitos interno
é ignorado. Mais informações sobre a criação de mixagens de efeitos e o processador de
efeitos podem ser encontradas na Seção 3.5.

Ring = retorno (entrada do dispositivo inserido)

2. Sala de controle. Estas são as saídas balanceadas da sala de controle.

4. Pedal. Esta conexão permite usar um pedal externo (não incluído) para
silenciar o retorno dos efeitos.

1. Principal. Os mixers da série StudioLive ARc possuem saídas principais XLR.

O botão Control Room no painel superior controla o nível.

Fiação do conector de inserção:

Manga = terreno comum

Dica para usuário avançado: Seu StudioLive seguirá o comportamento do tipo de pedal que você
usa. Um pedal com trava permite silenciar o retorno dos efeitos até que você acione o pedal
uma segunda vez. Um pedal momentâneo permitirá silenciar o retorno dos efeitos apenas
enquanto o pedal estiver pressionado.

3. Telefones. Esta conexão TRS de ¼ de polegada é para uso com fones de ouvido.

6

5. Auxiliar. Os mixers da série StudioLive ARc são equipados com saídas de mixagem
auxiliares 2/2/1. As mixagens auxiliares são roteadas para essas saídas. Veja a Seção
3.4 para mais informações sobre como criar mixagens Aux para monitoramento.

1

4

3

2

5

6



Série StudioLive® ARc
Manual do proprietário

Conexão
3 Controles de 3.2 Canais

3.1.3 Conexões do Painel Traseiro

3.2 Controles de Canal

12

3

9

1

4

10

6

2

8

5

7

11

13

14

Observação: ativar o pré-amplificador de instrumento desativará o
pré-amplificador de microfone na conexão XLR.
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1. Indicador de sinal de entrada. Cada canal possui um LED próximo ao controle de trim que acende em
verde sempre que um sinal de entrada está presente. A cor do LED mudará para vermelho se o sinal (pré
ou pós-EQ) atingir -3 dB.

5. Controle de ganho de equalização de alta prateleira. Define o nível da
frequência central da banda alta (10 kHz) de -15 a +15 dB.

Interruptor de alimentação. Pressione a parte superior do switch para ligar seu mixer StudioLive ARc.

7. Controle de ganho de EQ de pico médio. Define o nível da frequência central da banda média de -15
a +15 dB. A frequência central pode ser ajustada nas entradas mono do AR16c e AR12c. Todas as
outras entradas e o AR8c possuem frequência central fixa em 2,5 kHz.

3. Botão Fonte de entrada. Os canais 1 e 2 oferecem um botão Input Source que permite
selecionar o nível de instrumento ou linha para as entradas de ¼ de polegada
nesses canais. Pressione este botão para ativar o pré-amplificador do
instrumento ao conectar guitarras ou um baixo passivo.

Dica para usuário avançado: Um equalizador high shelving é como um botão de controle de agudos em

um aparelho de som. Neste modo, o controle Center Frequency seleciona a frequência de shelving.

Dica para usuário avançado: Use o filtro Low Cut para remover baixas frequências
indesejadas do sinal de origem, em vez de tentar equalizá-las.

Conexão compatível com USB-C®. Use esta porta para conectar seu mixer StudioLive série ARc
a uma porta USB do seu computador ao usar o mixer como interface de áudio. Consulte a Seção 5
para obter mais informações. Seu mixer StudioLive ARc é um dispositivo USB 2.0 e é compatível com quase

todas as conexões USB.

6. Controle de frequência EQ de pico médio (AR16c e AR12c, apenas canais mono).

Empurre a parte inferior do interruptor para desligá-lo.

Define a frequência central do Mid EQ. Você pode ajustar a frequência central de 140 Hz a 3,5 kHz. Este
controle está disponível apenas nos canais de entrada Mono.

Os canais estéreo estão equipados com um Boost de +10 dB. Quando ativado, aumenta o
nível das entradas de microfone e de linha em +10 dB.

Entrada de energia. Conecte o cabo de alimentação IEC fornecido aqui.

2. Controle de ganho de entrada. Esses botões fornecem 43 dB de ganho variável para
entradas de microfone e 40 dB de ganho variável para entradas de linha (somente canais mono).

4. Filtro Low Cut (apenas canais Mono). Quando ativado, todas as frequências abaixo de
100 Hz serão atenuadas (cortadas) em uma inclinação de -18 dB/oitava.
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as saídas Control Room e Headphone, pré-fader. Quando não há PFL

mixagens, e o AR8c fornece uma mixagem Aux. Veja a Seção 3.4 para mais

10. Envio de FX. Este é o controle de nível de cada canal para a mixagem de efeitos.

informações sobre como usar o barramento auxiliar para criar uma mixagem de monitor.

estiver acionado, o mix principal será direcionado para essas saídas.
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9. Envios auxiliares. Estes são os controles de nível de cada canal para o

O LED à esquerda acenderá em vermelho quando o canal estiver silenciado.

mixagem auxiliar correspondente. O AR16c e AR12c fornecem dois aux

13. Botão PFL (escuta pré-fader). Este botão irá solo seu canal para

8. Controle de ganho de EQ de baixo shelving. Define o nível da frequência
central da banda baixa (100 Hz) de -15 a +15 dB.

Dica para usuário avançado: Panning pode ser uma ótima maneira de conseguir uma
melhor separação em sua mixagem principal. Usar pan em conjunto com nível permitirá
criar mais definição e espaço entre o sinal de cada canal.

12. Botão e indicador de mudo. Este botão silencia seu canal em todas as saídas.

Dica para usuário avançado: Um equalizador de graves é como um botão de controle de graves em

um aparelho de som. Neste modo, o controle Center Frequency seleciona a frequência de shelving.

O último canal estéreo (15/16, 11/12, 5/6) oferece uma opção de streaming de reprodução digital. O botão
Digital Return direciona os fluxos de reprodução 3 e 4 do seu software de áudio para este canal. Quando
ativado, a fonte analógica será ignorada; entretanto, o sinal ainda será roteado para o envio digital
para que possa ser gravado ou processado por um plug-in. Para obter mais informações, consulte o Manual
de referência do software StudioLive série ARc em sua conta My PreSonus.

Consulte a Seção 3.5 para obter mais informações sobre a criação de mixagens de efeitos.

fones de ouvido, certifique-se de que o PFL não esteja ativado em um canal não utilizado.
Dica para usuário avançado: Se você não consegue ouvir a mixagem principal ou um canal em seu

11. Panela. Isto define a posição dos canais na mixagem estéreo principal.

14. Nível do canal. Controla o nível geral do canal.

3.2.1 Devoluções Digitais
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3.3 O Super Canal

3.3.1 Emparelhando um dispositivo Bluetooth

3.4 Nos Bicos

1

4

2

3

5

que você deseja emparelhar (smartphone, tablet, etc.).
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4. Bluetooth mudo. Pressione este botão para silenciar a fonte Bluetooth por

dispositivo de nível de linha, como um reprodutor de Blu-ray ou uma máquina de karaokê.

2. Entrada estéreo de 1/8 de polegada. Este é um estéreo não balanceado de 1/8 de polegada

1. Pressione e segure o botão de emparelhamento Bluetooth por três segundos.

2. O botão Bluetooth piscará uma vez a cada segundo.

seu misturador ARc.

O barramento auxiliar fornece saídas para direcionar mixagens auxiliares separadas da mixagem principal. Os

mixers da série StudioLive ARc são equipados com barramentos auxiliares 2/2/1, que possuem conectores

de saída física e um barramento de efeitos interno.

5. O botão Bluetooth ficará aceso continuamente quando emparelhado com sucesso.

O mixer da série StudioLive ARc como interface de áudio pode ser encontrado na Seção 5.

Nota: Se previamente emparelhado, seu mixer StudioLive ARc se conectará

automaticamente. O botão de emparelhamento Bluetooth piscará rapidamente (duas a três

vezes por segundo) enquanto o módulo Bluetooth detecta dispositivos conectados e acenderá

continuamente quando for emparelhado com sucesso.

1. Entradas RCA. Essas entradas não balanceadas permitem conectar um estéreo

Para emparelhar um novo dispositivo com seu mixer StudioLive série ARc:

Dica para usuário avançado: Todas as fontes disponíveis são somadas no Super Canal. Como este canal seleciona

apenas dispositivos de nível de linha, a maioria dos quais possui controles de nível integrados, você pode usar este canal

para expandir a flexibilidade de entrada do seu mixer StudioLive série ARc.

encaminhado para o Super Canal. Ativar este botão encaminhará a reprodução USB

Lista de dispositivos Bluetooth no dispositivo de emparelhamento.

em vez disso, transmite 1-2 para o Super Channel. Mais informações sobre como usar seu

Cada mixer da série StudioLive ARc possui um Super Channel exclusivo que permite conectar diversas fontes analógicas

e digitais ao mesmo tempo para que você possa aproveitar ao máximo seu mixer.

seu mixer da série ARc. Consulte a Seção 3.3.1 para obter instruções de emparelhamento.

conexão para dispositivos de nível de linha, como smartphones e tablets.

Os barramentos auxiliares podem ser usados para muitas aplicações, sendo as duas mais comuns a criação de

mixagens de monitor e a inserção de processadores de efeitos externos na mixagem.

5. Emparelhamento Bluetooth. Use este botão para emparelhar seu dispositivo Bluetooth com

3. Retorno do cartão USB / SD. Por padrão, a reprodução do gravador SD integrado é

3. Procure novos dispositivos Bluetooth do dispositivo para

4. Selecione “StudioLive AR16c/AR12c/AR8c” na lista disponível

Segure 3 segundos
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3.4.1 Monitorar controles do barramento

3.4.2 Criando mixagens de monitores

3

1

2

Como exemplo, vamos criar uma mixagem para Aux Bus 1:

Dica para usuário avançado: Usar esse controle para ouvir a mixagem de monitor de um

artista pode ser uma ótima maneira de ajustar rapidamente a quantidade certa de cada

sinal e obter uma ótima mixagem de monitor mais rapidamente.

a esquerda acenderá em vermelho quando a saída do barramento auxiliar estiver silenciada.

2. Botão Mudo. Este botão ativará ou desativará o som do barramento auxiliar. O LED para

1. O controle de envio Aux 1 para cada canal define o nível de envio na mixagem Aux 1.

saídas da sala de controle enquanto você faz os ajustes finais na mixagem.

Criar mixagens de monitores personalizadas é fundamental. Se os músicos não conseguirem ouvir a si mesmos ou aos

seus companheiros de banda, suas performances serão prejudicadas. Uma mixagem de monitor pode ser mono ou estéreo.

Na maioria das vezes, uma mixagem de monitor ao vivo individual é mono e é enviada para um monitor de piso ou

sidefill. (A exceção óbvia são os sistemas de monitor intra-auricular.) Uma mixagem de monitor de estúdio geralmente

é estéreo porque é enviada para um amplificador de fone de ouvido que requer uma entrada de canal esquerdo e

direito. Em ambos os casos, a função do barramento auxiliar é a mesma.

10

2. Use o controle Aux 1 Output para ajustar o nível geral de saída.

3. Pressione o botão Aux 1 AFL para ouvir a mixagem pelo fone de ouvido ou

1. Botão AFL. Este botão irá colocar o bus auxiliar em solo nas saídas auxiliares após o fader.

Dica para usuário avançado: silenciar uma saída de barramento auxiliar durante interrupções na

apresentação é uma maneira rápida e fácil de evitar picos acidentais de sinal ou feedback.

em sua mixagem principal. Pergunte aos seus músicos o que eles gostariam em seus monitores

Use esses botões da mesma forma que usa os controles de nível de saída para discar

3. Nível de saída. Ajusta o nível mestre da saída auxiliar.

misture e use seus pedidos como ponto de partida.
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3.5 Barramento FX interno

3.5.1 Predefinições de efeitos

Quando usarNome DescriçãoNão.

Descrições e usos predefinidos

11

Cada mixer da série StudioLive ARc é equipado com um processador
de efeitos interno com 16 predefinições de efeitos. Esta seção cobrirá cada
predefinição, bem como adicionar e usar efeitos em sua mixagem.

Para selecionar um preset de efeitos, basta girar o codificador até que
o número do preset desejado seja exibido e pressionar o codificador.

• Adiciona uma sensação rica e etérea a qualquer instrumento

uma mistura

• Engrossa e aprimora os instrumentos

• Efeito sutil e onírico para vocais e instrumentos

Coro

11

pequena sala de concertos

• Ótimo para vocais e guitarras para um clima retrô

Catedral

• Porque Chuva Roxa

Emula uma grande catedral adicionando longos pré-

atrasos e reflexões

Combina um reverb de sala grande com um

longo delay

Placa

Emula uma grande sala de concertos com

superfícies mais suaves

Pequeno atraso

• Adiciona vida a uma sala

plana • Ajuda um vocal ou instrumento a se destacar

• Bom efeito para guitarra elétrica e teclados para

uma vibe vintage

• Dá aos vocais e instrumentos uma vibração

“grande” • Adiciona uma maior sensação de espaço

• Suaviza instrumentos ásperos •

Dá uma vibração exuberante aos

vocais • Adiciona um ambiente sutil a uma mixagem

Adiciona um atraso único e relativamente rápido do

sinal original para emular unidades de atraso

antigas baseadas em fita

9
Este atraso limpo e de duração média emula o eco de

fita tradicional

Teatro

Atraso médio

15

Fornece atraso de 300 ms

Emula o som de salas grandes com superfícies duras

para fornecer muitos reflexos iniciais

14

Emula uma sala de estúdio tratada acusticamente para

proporcionar um tom mais íntimo e quente

• Engorda a percussão e os backing vocals

Clube Grande

3

16

12

• Adiciona plenitude rica a instrumentos acústicos

Reverberação arrebatadora

Estúdio

1

• Som vintage para guitarras •

Efeito divertido para vocais

Eco de fita

13

• Dá aos instrumentos acústicos e vocais uma

Fornece atraso de 380 ms

6

e vocais solo

Reverberação quente e completa para emular o som de

um grande local acústico

Tapa-volta

• Ajuda um vocal ou guitarra a cortar uma mixagem

• Reverberação multifuncional para mixagens em geral

Salão Grande

Longo atraso

sensação de “maior que a vida”

• Adiciona drama a um vocal ou amostra

Quarto Vibrante

Adiciona uma reverberação rica a um efeito de chorus

Adiciona um tempo de reverberação médio para emular um

8

4

Atraso infinito

Fornece atraso de 480 ms

7

Emula um reverb de placa vintage, fornecendo muitas

reflexões iniciais sem pré-atraso

2

5

Salão Pequeno

10

Brinca com a fase do sinal para criar um efeito modulado

e abrangente

Fornece longo pré-atraso e tempo de reverberação
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3.5.3 Criando mixagens de efeitos internos

3.5.2 Retorno do Barramento FX Interno

2

4

3

1

2. Aumente o nível de saída do retorno FX para a unidade.

4. Nível FX. Ajusta o nível master da saída de efeitos em sua mixagem principal.

1. Envios auxiliares. Estes são os controles de nível para a saída de efeitos em cada aux

mixagem auxiliar. Veja a Seção 3.4.2 para mais informações sobre como criar mixagens auxiliares.

12

misturar. O AR16c e o AR12c fornecem duas mixagens auxiliares; o AR8c fornece um

O retorno FX interno permite ajustar a quantidade de saída de efeitos que você gostaria em

suas mixagens principais e de monitor.

Dica para usuário avançado: Silencie o retorno FX durante os intervalos da apresentação

enquanto a banda está falando com o público para criar um show mais profissional.

1. Para começar, selecione os efeitos predefinidos que você gostaria de usar girando o botão

3. Botão Mudo. Este botão irá silenciar ou ativar o retorno FX. O LED

à esquerda acenderá em vermelho quando a saída FX estiver silenciada.

Efeitos do codificador para o número desejado e pressionando o codificador.

2. Equilíbrio. Isto define a posição do retorno FX na mixagem estéreo principal.

Existem pelo menos duas vantagens principais em criar uma mixagem de efeitos, em vez de inserir um efeito

em um canal. Primeiro, vários canais podem ser enviados para um único processador. Além de simplificar

bastante o número de parâmetros que você precisa controlar, isso pode criar um som coeso em sua

mixagem. A segunda vantagem de criar uma mixagem de efeitos é que você pode variar o nível

enviado de cada canal para o processador, em vez de direcionar a saída diretamente para o efeito. Isso

permite que você adicione muito ou pouco efeito a qualquer canal.

O barramento de efeitos internos do seu mixer StudioLive série ARc é usado da mesma forma que

os barramentos auxiliares são usados para criar mixagens de monitor.

GIRAR, DEPOIS PRESSIONE

SELECIONAR
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faders para definir o nível de saída para sua mixagem principal. Quanto mais alto for o canal

parte da entrada do bumbo será afetada pela reverberação.

2. Aumente o nível de saída do canal estéreo para unidade.

para um canal estéreo em seu mixer StudioLive ARc.

13

os efeitos gerais se misturam na rede a gosto.

Digamos que você esteja usando reverberação para animar uma sala relativamente morta.

faders para definir o nível de saída para sua mixagem principal. Quanto mais alto for o canal

não vai querer que grande parte da bateria e do baixo sejam processados, também

4. Use o controle Level do canal estéreo para aumentar ou diminuir

O monitor de retorno FX envia controle a gosto.

uma base sólida. Então, em vez de alterar o nível de envio de FX para o

Esta seção detalha como usar um processador de efeitos externo, ignorando o

processador interno do seu mixer StudioLive ARc.

5. Para enviar a mixagem de retorno FX para uma mixagem de monitor, ajuste o

3. Use os controles de envio FX em cada canal da mesma forma que você usa o

Dica para usuário avançado: Você também pode usar a saída FX para criar uma mixagem de monitor

adicional quando mixagens de vários monitores forem mais importantes do que adicionar efeitos.

para que sua saturação fique entre 20% e 30%. Dessa forma, apenas um pequeno

processador de efeitos e conecte as saídas do seu processador

nível estiver na mixagem de efeitos, mais processado (“mais úmido”) soará.

4. Use o fader do nível de retorno FX para aumentar ou diminuir

3. Use os controles de envio FX em cada canal da mesma forma que você usa o

nível estiver na mixagem de efeitos, mais processado (“mais úmido”) soará.

5. Para enviar a mixagem de retorno FX para uma mixagem de monitor, ajuste o

Você pode enviar um pouco de cada entrada para o reverb, mas provavelmente

muita reverberação pode reduzir seu impacto e deixar sua mixagem sem

os efeitos gerais se misturam na rede a gosto.

1. Para começar, conecte a saída FX à entrada do seu

bumbo totalmente para cima, gire-o para a posição 8 ou 9 horas,

monitor do canal estéreo envia controle a gosto.

E/S DIGITAIS PEDALENTRADA DE MICROFONE SAÍDAS EQUILIBRADAS MIDILINHA DE ENTRADA

3.5.4 Usando um processador de efeitos externos

FORACERTO EMEM
DE

MONO

S/PDIF

ATRAVÉS

Entrada balanceada

ESQUERDA

FAZER
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3.6.1 Níveis da Sala de Controle

3.6 Controles da Seção Mestre

2

3

1

2. Botão da sala de controle. Ajusta o nível geral de
saídas do monitor da sala de controle.

da saída principal.

situações.

4. Medidores de saída principais. Esses medidores de pico exibem os níveis de saída do principal

Os mixers da série StudioLive ARc apresentam uma saída de fone de ouvido e saídas de
sala de controle, permitindo que você ouça a mixagem principal e o bus Solo. Sempre
que um canal for solado, ele será automaticamente direcionado para a sala de
controle e para as saídas de fone de ouvido. Quando nenhum canal estiver solado,
a mixagem principal será ouvida através dessas saídas.

último par de envio USB (17-18/13-14/7-8). Se você estiver gravando apenas a mixagem principal no

3. Controle de nível de saída. Ajusta o nível mestre

seu computador, ativar o botão USB 1-2 Send simplificará a configuração na maioria

Por outro lado, se você gravar um sinal via USB registrado em 0 dBu nos medidores principais,
ele será exibido em -18 dBFS em qualquer aplicativo que mede em dBFS.

botão irá silenciar ou ativar o som do barramento principal. O LED à esquerda

acenderá em vermelho quando as saídas principais estiverem silenciadas.

14

Dica para usuário avançado: silenciar a mixagem principal durante pausas na
apresentação é uma maneira rápida e fácil de evitar picos acidentais de sinal ou feedback.

1. Envio USB 1-2. Por padrão, a mixagem principal pode ser gravada em seu computador no

Nota: Quando este botão está habilitado, os canais 1 e 2 não podem ser gravados

individualmente, embora ainda façam parte da mixagem principal.

o nível mais alto do seu mix deve ficar entre os indicadores “0” e “+6”.
barramento estéreo. Esses medidores são dimensionados de -24 a +15 dBu. Para melhor desempenho, o

2. Botão principal Mudo. Esse

Como as saídas principais do mixer StudioLive ARc são
elétricas, e não digitais, é mais vantajoso medi-las em relação à tensão. Os medidores
principais exibem sinais de -24 a +15 dBu (-42 a -3 dBFS). Isso significa que se você
reproduzir um sinal digital via USB ou cartão SD a -18 dBFS, ele será registrado nos
medidores principais como 0 dBu.

1. Botão mestre PFL / AFL. Ajusta o nível geral do barramento Solo.

2 31
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3. Botão de telefones. Ajusta o nível geral da saída do fone de ouvido.

15

Baixo

Reprodução

Vocal principal

Cunhas de piso

Alto-falantes frontais

da casa

Bateria

Amplificador de guitarra elétrica

Laptop executando o Capture

Música

3.7 Diagrama Típico de Configuração de Banda

Teclado
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3.8 Diagrama típico de configuração do Home Studio

16

Teclado

Laptop rodando Studio One ou DAW de
terceiros

Microfone

Telefones

Micro-sintetizador

Guitarra

Amplificador de fone de ouvido

Referência principal

Telefones
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4 Gravação e reprodução SD

4.1 Gravação SD
Esta seção explica como gravar a mixagem principal como um arquivo WAV estéreo:

Se nenhum cartão SD for reconhecido, o botão Gravar piscará três vezes.

1. Insira um cartão SD formatado em FAT16 ou um cartão SDHC formatado em FAT32 em seu
mixer StudioLive ARc. Um cartão SD fornecerá até 2 GB de espaço de armazenamento.

17

4. Pressione o botão Reproduzir/Pausar para interromper a gravação.

Um cartão SDHC fornecerá até 32 GB.

Os mixers da série StudioLive ARc são equipados com um gravador SD estéreo integrado que
permite gravar a mixagem principal como um arquivo WAV estéreo em qualquer cartão SD
formatado em FAT16 ou cartão SDHC formatado em FAT32. Você também pode carregar

arquivos WAV e MP3 estéreo em um cartão SD ou SDHC para reproduzir áudio durante um show.

2. Pressione o botão Gravar.

Depois de concluído, você pode transferir suas gravações para o computador inserindo o
cartão SD no leitor de cartão SD do computador e copiando os arquivos para o disco rígido do
computador. Cada arquivo será rotulado com um título “SL-ARc”, seguido por um número.

3. A gravação começará quando os botões Reproduzir/Pausar e
Gravar estiverem acesos.

Cartão SD
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4.2 Reprodução SD

Cartão SD

1. Insira em seu mixer StudioLive ARc um cartão SD formatado em FAT16 ou um cartão SDHC
formatado em FAT32 que tenha sido pré-carregado com arquivos WAV ou MP3 ou que você
tenha gravado usando seu mixer StudioLive ARc.

18

3. Pressione o botão Reproduzir/Pausar novamente para
pausar a reprodução na posição atual do arquivo.

2. Pressione o botão Reproduzir/Pausar. O arquivo de áudio estéreo atual começará a ser reproduzido
na última posição. A reprodução continuará através de todos os arquivos, em ordem alfanumérica,
até que o final do último arquivo seja alcançado; então a reprodução irá parar automaticamente.

Reproduzir arquivos do cartão SD é uma ótima maneira de ouvir uma apresentação
imediatamente e pode ser útil durante uma apresentação. Os cartões SD podem ser pré-carregados
com faixas de apoio para apresentação ou ensaio. Ou carregue um cartão SD com sua música de break
favorita e nunca mais seja pego sem o adaptador ou cabo certo.

4. Pressione o botão Return to Zero para reiniciar o arquivo de áudio atual. Pressione novamente para
ir para o início do arquivo anterior.

Para reproduzir áudio do seu gravador SD:

5. Pressione o botão Ir para o fim para avançar a reprodução até o final do arquivo de áudio atual.
Pressione novamente para ir para o final do próximo arquivo.
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5 Conectando a um computador

Instalação para Windows5.1

Visite www.presonus.com para obter os requisitos de sistema mais recentes e
uma lista atualizada de hardware compatível. Também é recomendável que você
verifique os requisitos de sistema do seu software de gravação.

Clique em “Concluir” para reiniciar automaticamente o seu PC. Após reiniciar o
computador, conecte o StudioLive. Quando o assistente de novo hardware encontrado for
iniciado, siga as etapas “Recomendadas”.

Dica para usuário avançado: A velocidade do seu processador, a quantidade
de RAM e a capacidade, tamanho e velocidade dos seus discos rígidos afetarão muito
o desempenho geral do seu sistema de gravação. Um processador mais rápido e mais
RAM podem reduzir a latência do sinal (atraso) e melhorar o desempenho geral.

Seu StudioLive agora está sincronizado com seu computador e pronto para uso!

Antes de iniciar a configuração da instalação, feche todos os aplicativos, incluindo software
antivírus, e desconecte o mixer StudioLive do seu computador.

Conectar seu mixer StudioLive ARc ao computador é rápido e fácil. Para usuários de Mac, basta
conectar seu mixer a uma conexão USB livre em seu computador e você estará pronto para começar.
Para usuários do Windows, você deve primeiro instalar o Universal Control. Isto instalará o driver ASIO/
WDM e o painel de controle para seus mixers da série StudioLive ARc. Tornamos este instalador o
mais simples e fácil de seguir possível, e ele o guiará por cada etapa do processo de instalação. Por favor
leia cada mensagem cuidadosamente para garantir que o driver StudioLive e o painel de controle estejam
instalados corretamente. Em particular, tome cuidado para não conectar seu mixer StudioLive ao
computador muito cedo.

19

Siga as instruções na tela para concluir a instalação. Quando o instalador terminar, ele
solicitará que você reinicie o computador.
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5.1.2 Gravação de Loopback (somente Windows)

5.1.1 Controle Universal (somente Windows)

vídeo para um podcast ou transmissão ao vivo.

Modo de segurança. Ajusta o tamanho do buffer de entrada.

Ao ajustar o modo de segurança, o tamanho do bloco será ajustado automaticamente

para fornecer o melhor desempenho.

• Gravar um vocal em tempo real em uma faixa de karaokê

Esses modos permitem ajustar o tamanho do buffer de entrada para otimizar

o desempenho do seu computador.

Taxa de amostragem. Altera a taxa de amostragem.

Os drivers do Windows para os mixers da série StudioLive ARc fornecem dois fluxos virtuais que

permitem gravar a saída de um aplicativo de áudio em outro aplicativo. O loopback pode ser útil em diversas

situações:

Você pode definir a taxa de amostragem para 44,1, 48, 88,2 ou 96 kHz. Uma taxa de amostragem mais

alta aumentará a fidelidade da gravação, mas aumentará o tamanho do arquivo e a quantidade de recursos

do sistema necessários para processar o áudio.

• Gravar o áudio de um videogame ou YouTube

Nota: Ao ajustar o tamanho do bloco, o Modo de Segurança mudará

automaticamente para fornecer o melhor desempenho.

Tamanho do bloco. Define o tamanho do buffer.

Dica para usuário avançado: Como os mixers da série StudioLive ARc são dispositivos Core Audio compatíveis

com classe, esses streams virtuais não estão disponíveis no macOS. No entanto, existem vários aplicativos

de terceiros que fornecem essa funcionalidade no macOS.

reproduzido a partir de um navegador da web ou reprodutor de mídia.

Neste menu, você pode definir o tamanho do buffer de 16 a 4.096 amostras (Mac) ou de 64 a 8.192 amostras

(Windows). Reduzir o tamanho do buffer diminuirá a latência; no entanto, isso também aumentará as demandas de

desempenho do seu computador. Em geral, você desejará definir o tamanho do buffer tão baixo quanto o seu sistema

puder suportar com segurança. Se você começar a ouvir estalos, cliques ou distorção no caminho de áudio, tente

aumentar o tamanho do buffer.

20
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Quando Loopback estiver habilitado e “Merge Loopback with 1/2” estiver selecionado,
o áudio de outro aplicativo será gravado com a fonte de áudio conectada às entradas
analógicas 1 e 2 em seu mixer StudioLive série ARc.

Dica para usuário avançado: Ao usar qualquer uma das opções, você precisará
selecionar as saídas 1 e 2 no aplicativo de áudio que deseja gravar. Certifique-se de
selecionar as saídas 3 e 4 no aplicativo de áudio em que você grava para evitar um loop de feedback.

21

No Universal Control, você pode ativar ou desativar o Loopback e escolher os
streams nos quais o áudio do loopback será gravado.

Quando Loopback estiver habilitado e “Virtual” selecionado, o áudio de
outro aplicativo será gravado no último par de entradas do driver (AR8c:
9/10, AR12c: 15/16, AR16c: 19/20).

Navegador da Web

Etc.

Reprodutor de mídia

Reprodutor de mídia

Etc.

Navegador da Web



Selecione os canais de reprodução 1/2 do StudioLive ARc. Isso direcionará o
áudio do seu sistema para o retorno USB no Super Channel do seu mixer.

Agora que seu mixer StudioLive série ARc está configurado como o dispositivo de reprodução
padrão para o sistema operacional do seu computador, você pode usá-lo para reprodução básica
do seu computador através do seu reprodutor de mídia ou do seu navegador de Internet.

Para reproduzir o áudio do sistema do seu computador através do seu mixer, pressione o botão USB/SD
Card Return no Super Channel e certifique-se de que esteja na posição para baixo.

Clique no pequeno ícone de alto-falante no canto inferior direito da tela
e selecione “Dispositivos de reprodução”.

Selecione “Definir padrão” na parte inferior da tela e clique em OK.
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5.1.3 Usando o StudioLive para som do sistema



1. Abra as Preferências do Sistema

Para reproduzir o áudio do sistema do seu computador através do seu mixer, pressione o botão USB/SD
Card Return no Super Channel e certifique-se de que esteja na
posição para baixo.

2. Abra as preferências de som do sistema

Os mixers StudioLive ARc são dispositivos de áudio compatíveis com classe no macOS.
Nenhuma instalação é necessária. Basta conectar seu mixer a uma conexão USB gratuita
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3. Selecione seu mixer StudioLive série ARc em Outputs
lista. Se você quiser usar seu mixer StudioLive para

Você pode configurar seu mixer StudioLive série ARc como interface de
áudio para áudio do sistema de computador (para reprodução no iTunes,
Skype, etc.) no menu Preferências do Sistema.

Entrada do sistema, selecione-a também na guia de entradas.

Conectando a um computador Série StudioLive® ARc
5 5,2 Instalação para macOS Manual do proprietário

Instalação para macOS5.2

5.2.1 Usando o StudioLive para som do sistema



3. Clique na guia Dispositivos.

4. Na guia Core Audio, marque Ativado.

Steinberg Cubase 4+

2. Vá para Opções | Preferências | Áudio.

1. Inicie o Cubase.

3. Escolha o tipo de driver: ASIO | Dispositivo de áudio: ASIO PreSonus StudioLive ARc

5. Selecione PreSonus StudioLive ARc no menu do dispositivo.

4. Vá para Input Config: Enable e selecione os canais de entrada desejados.

2. Vá para Dispositivos | Configuração do dispositivo.

4. Selecione PreSonus FireStudio na lista suspensa Driver ASIO.

6. Você será perguntado se deseja reiniciar o Logic. Clique em “tentar (re) iniciar”.

7. Seu StudioLive possui rótulos de E/S personalizados para um fluxo de trabalho mais rápido. Para

habilitar esses rótulos para uso no Logic, vá em Opções | Áudio | Etiquetas de E/S.

5. Vá para Output Config: Enable e selecione os canais de saída desejados.

5. Clique em “Switch” para começar a usar o driver StudioLive.

3. Selecione “VST Audio System” na coluna Devices na configuração do dispositivo.

Apple Logic Pro/Express 7+:

6. Agora você pode selecionar as entradas e saídas do StudioLive
para cada pista criada no Live.

6. Depois de alterar o driver com sucesso, vá para Dispositivos | Conexões VST para
habilitar seus barramentos de entrada e saída.

1. Inicie o Logic Pro/Express.

8. A segunda coluna da janela pop-up será denominada “Fornecido pelo driver”.
Ative cada um desses rótulos para seu StudioLive. Quando terminar, feche
esta janela.

9. Agora você está pronto para usar seu StudioLive.

2. Vá para Lógica | Preferências | Áudio.

Ableton Live 5+
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1. Inicie o Ableton Live.

Abaixo estão instruções básicas de configuração de driver para vários aplicativos de
áudio populares. Instruções completas de configuração do PreSonus Studio One Artist e um
breve tutorial sobre seus recursos estão localizados na Seção 7 deste manual.

Conectando a um computador
5.3 Usando o StudioLive com aplicativos de áudio populares

Série StudioLive® ARc5
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5.3 Usando o StudioLive com aplicativos de áudio populares



5.4 Envios e devoluções digitais

5.4.1 Envios Digitais

5 5,4
Série StudioLive® ARcConectando a um computador

Manual do proprietárioEnvios e devoluções digitais

1. Inicie o Pro Tools.

...

4. Clique no botão “OK”.

Nota: No Windows, esses envios são do penúltimo par. O último par de entradas do driver é
reservado para funcionalidade de loopback. Consulte a Seção 5.1.2 para obter mais informações.

ARc da lista Periféricos. Clique OK.

6. Vá para Opções | Áudio... e clique na guia Drivers.

Ao utilizar o StudioLive como interface de áudio, é importante entender os
termos “envio digital” e “retorno digital”. Como a interface de áudio do StudioLive
é completamente integrada com as demais funções do mixer, o USB I/O foi projetado
para funcionar como um barramento independente. Você pode rotear (enviar) sinais de
outros barramentos para o barramento USB, e seu sinal de saída (retorno) é codificado
para canais de mixagem designados.

Essa é uma ótima opção para gravar ensaios e podcasts.

no menu na parte superior da janela. Clique OK.

8. Vá para Opções | Áudio... e clique na guia Geral.

O StudioLive AR12c possui 14 envios e 4 retornos disponíveis.

1. Inicie o Sonar.

10. Defina o Recording Timing Master para “PreSonus StudioLive ARc ... Mic/Inst 1.”

Ávido Pro Tools 9+

DAW Fora 1.”

O barramento principal também possui seu próprio envio digital no par final de
envios digitais (AR8c: 7/8, AR12c: 13/14 e AR16c: 17/18).

3. Mude o modo do driver para “ASIO”.

2. Vá para Configuração | Hardware e selecione PreSonus StudioLive

O bus principal também pode ser gravado nos dois primeiros envios digitais acionando o botão USB
send 1/2 em seu mixer StudioLive série ARc. Quando este botão está
ativado, os canais 1 e 2 não podem ser gravados independentemente,
mas serão gravados como parte do Main Mix.

5. Reinicie o Sonar.

3. Vá para Configuração | Mecanismo de reprodução e selecione PreSonus FireStudio

O StudioLive AR8c possui 8 envios e 4 retornos disponíveis.

7. Destaque todos os drivers de entrada e saída começando com “PreSonus StudioLive ARc”.
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Sonar Cakewalk 6+

9. Defina o Playback Timing Master para “PreSonus StudioLive ARc

O StudioLive AR16c possui 18 envios e 4 retornos disponíveis.

2. Vá para Opções | Áudio... e clique na guia Avançado.

Cada canal Mono e Estéreo no mixer da série StudioLive ARc possui seu próprio envio digital.

Isso permite que você grave cada entrada de canal em sua própria trilha no Capture, Studio
One Artist ou em seu aplicativo de áudio Core Audio e ASIO favorito.



Dica para usuário avançado: É importante pensar nos retornos digitais e nas entradas analógicas
da mesma maneira. Quando um retorno digital é ativado, ele substitui a entrada analógica na mixagem.

Os dois últimos canais estéreo nos mixers StudioLive ARc são codificados para receber

dois retornos digitais estéreo.

26

Os retornos digitais 1/2 estão disponíveis no
Super Canal, os retornos digitais 3/4 são
roteados para o último canal estéreo
(AR8c: 7/8, AR12c: 13/14 e AR16c: 17/18).
As saídas 1 a 4 em seu aplicativo de
gravação direcionam esses streams de
reprodução para esses canais no StudioLive
(ou seja, as saídas 1/2 do software
sempre vão para o StudioLive ARc Super

Channel e as saídas 3/4 sempre vão para o último canal estéreo). Depois de direcionar
uma faixa em seu aplicativo de gravação para ser reproduzida por uma dessas
saídas, ela estará sempre acessível em seu canal simplesmente pressionando o botão
Digital Return.

Conectando a um computador
5 5,4

Série StudioLive® ARc
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5.4.2 Devoluções Digitais
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6 Capturar 2

6.1.1 macOS

6.1 instruções de instalação

O Capture 2 foi projetado exclusivamente para mixers da série StudioLive

2. Arraste o ícone do Capture 2 para o atalho da pasta Aplicativos.

permitindo configuração instantânea e gravação diretamente do mixer, com

27

nenhuma configuração. Basta iniciar o Capture 2 e clicar em Gravar agora. No

PreSonus® Capture™ 2.0 é um aplicativo de gravação de áudio digital multipista projetado para tornar a
gravação com mixers StudioLive® rápida e fácil. Com a aparência de um gravador digital de disco rígido
multipista, ele é instantaneamente familiar. Ele usa o mesmo mecanismo de áudio de alta qualidade do
inovador Studio One® DAW da PreSonus, e seu Session

Instalar o Capture 2 em máquinas macOS é tão simples quanto arrastar e soltar.

ao final do show, clique em Parar, salve o arquivo e pronto!

os arquivos podem ser abertos diretamente no Studio One – sem necessidade de conversão ou exportação.

1. Clique duas vezes no arquivo Capture .dmg.



6.1.2 Janelas

Capturar 2 Série StudioLive® ARc6
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1. Ao iniciar o arquivo Capture.exe, uma tela de boas-vindas será iniciada. Se ainda não tiver feito isso, feche
todos os outros aplicativos abertos antes de clicar em “Avançar”.

4. Depois que o Capture 2 for instalado com sucesso em seu computador, você poderá clicar em “Concluir”
para sair do assistente de instalação. Você está pronto para começar a gravar!
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2. Antes que o Capture 2 possa ser instalado em seu computador, você deve primeiro concordar com os

3. Depois que o Capture for copiado para o disco rígido, ele estará pronto para uso. Basta abrir a
pasta do aplicativo e clicar duas vezes no ícone do Capture 2.

termos de licenciamento. Clique em “Concordo”.

3. Por padrão, o Capture 2 será instalado na pasta Arquivos de Programas do seu computador. É altamente
recomendável que você não altere esse local padrão. Clique em “Instalar”.

O instalador do Windows para Capture 2 foi projetado com instruções na tela fáceis de
seguir para tornar o processo de instalação rápido e simples.



À medida que você arquiva suas performances, o Capture 2 armazena um histórico dos nomes
inseridos em cada campo. Para usar um nome novamente, basta clicar no menu suspenso desse
campo e selecioná-lo na lista.

29

para proprietários de locais que estão arquivando as apresentações em seus palcos

No topo da página inicial, você encontrará os três campos do esquema de
nomes: Artista, Performance e Local. Ao inserir informações em cada um desses
campos, sua sessão será automaticamente nomeada com essas informações, nesta
ordem, e marcada com os mesmos metadados úteis.

Essas tags também ajudam a manter seus arquivos organizados. Em vez de colocar
cada sessão em uma única pasta, todas as sessões marcadas serão automaticamente
colocadas em uma hierarquia de pastas organizada. Por padrão, o Capture 2 insere
a data da apresentação e cria subpastas. Estas opções podem ser alteradas no
menu Opções; consulte a Seção 6.2.5 para obter detalhes.

(por exemplo, Local: Manship Theatre/PreSonus All Stars/Winter Tour 2017.

• Local/Performance/Artista. Use este esquema de nomes ao gravar

Para limpar o nome atualmente selecionado da lista, selecione Remover primeiro no menu
suspenso.

Por padrão, a árvore de pastas é Artista/Performance/Local. Esta estrutura
é útil para bandas que tocam regularmente e desejam arquivar performances
(por exemplo, Artista: PreSonus All Stars, Performance: Winter Tour 2017, Local:
Baton Rouge – Manship Theatre). No entanto, o Capture 2 não o limita a esta
estrutura de pastas. Você pode alterar a hierarquia de pastas no menu Opções.

Aqui estão outros esquemas de nomes disponíveis:

Para remover todos os nomes da lista, selecione Limpar histórico. Depois que o histórico for
apagado, ele não poderá ser desfeito, portanto, certifique-se antes de escolher esta opção.

Você será levado à página inicial quando o Capture 2 for iniciado. A página inicial permite que você crie
uma nova Session, abra uma Session armazenada em seu computador, visualize Sessions recentes
e verifique se seu StudioLive está se comunicando adequadamente com seu driver. Além disso, você
pode começar a gravar instantaneamente clicando no botão Gravar agora.

um festival inteiro (por exemplo, PreSonuSphere/Stage 1/PreSonus All Stars).

• Local/Artista/Performance. Este esquema de nomes é especialmente útil

Capturar 26
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6.2 Página inicial

6.2.1 Marcando e organizando uma sessão



Abaixo dos campos Esquema de Nome, você encontrará o botão Nova Sessão. Clique no botão Nova Sessão
para criar uma Sessão vazia.

• Pasta de Sessão. É aqui que as novas sessões e todos os dados relacionados serão salvos.

Dica para usuário avançado: Uma sessão é um arquivo Capture 2 no qual você grava,
organiza e edita seus arquivos de áudio. Os arquivos de sessão não devem ser confundidos
com arquivos de áudio. Pense em uma sessão do Capture 2 como se fosse uma cena do
StudioLive. É um instantâneo de quais arquivos de áudio foram gravados e como foram editados.

O local da sessão pode ser escolhido sempre que você cria uma sessão. Por padrão,
o novo local da sessão será a pasta Capture 2 na pasta Documentos.

Você também pode criar uma nova sessão seguindo um destes procedimentos:

• Pressione [Ctrl]/[Cmd]+N no teclado.

• Navegue até Arquivo/Nova Sessão.

Se você preencheu os campos Esquema de nomes, sua nova
sessão será iniciada automaticamente.

Você pode escolher um local de arquivo diferente clicando no botão Procurar e navegando até um
novo local. O último local de salvamento conhecido aparecerá como padrão na próxima vez que você criar
uma nova sessão.
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Dica para usuário avançado: Os campos Esquema de nomes foram adicionados ao

Capture 2 para ajudar a manter suas sessões organizadas e tornar sua biblioteca arquivada
de apresentações ao vivo mais facilmente pesquisável. Por isso, é altamente recomendável
que você sempre reserve um momento para preencher esses campos.

Se você não preencheu esses campos, um menu de configuração será aberto.

• Título da Sessão. Este será o título da sua Sessão e será o nome do arquivo da Sessão,
bem como o nome da nova pasta que contém todos os dados relacionados à sua Sessão.

6
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Capturar 2 Série StudioLive® ARc

6.2.2 Criando uma Sessão



6.2.3 Abrir uma sessão

O Capture 2 foi criado para uso com mixers da série PreSonus StudioLive e funciona
totalmente apenas com esse dispositivo. O menu Dispositivo de Áudio exibe o driver de
áudio atualmente selecionado. Quando um Mixer StudioLive ARc estiver conectado, você deve
selecionar “StudioLive AR16c/AR12c/AR8c” na lista de dispositivos de áudio.

A página inicial do Capture 2 oferece duas maneiras
diferentes de abrir rapidamente sessões anteriores.

Se o dispositivo de áudio atualmente selecionado tiver exatamente duas saídas (como acontece
com a placa de áudio integrada em um Mac), o Capture entrará no modo Estéreo. Enquanto
estiver no modo Estéreo, o Capture conecta todas as trilhas à saída estéreo e ajusta o volume
da saída automaticamente para levar em conta a soma estéreo. O modo estéreo permite que você
ouça sessões enquanto estiver longe do StudioLive. A menos que o driver do StudioLive esteja
selecionado, você não poderá criar uma nova Session ou gravar novo áudio.

Série StudioLive® ARc

O menu Sample Rate exibe a taxa de amostragem atualmente configurada.

Botão Abrir Sessão

Manual do proprietário

Lista de arquivos recentes

Clicar no botão Abrir Sessão abrirá um navegador que permitirá navegar e abrir uma Sessão
existente.

6
6,2

Localizada abaixo do botão Abrir Sessão, você encontrará a lista Arquivos
Recentes. Esta lista inclui links para os documentos abertos mais
recentemente. Clique em qualquer um desses links para abrir
rapidamente a Sessão.
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Localize arquivos ausentes

Capturar 2
Página inicial

Caso a sessão que você abriu não tenha arquivos de áudio, o Capture o ajudará a
encontrá-los. Use Sessão>Localizar arquivos ausentes para procurar recursos perdidos
em seu computador.

6.2.4 Dispositivo de áudio e taxa de amostragem

Grave agora! Clicar no botão Gravar agora na página inicial iniciará uma nova sessão, preparará todas
as trilhas para gravação e começará a gravar imediatamente. Se você não tiver nenhum dos campos do
Esquema de Nome personalizado, sua Sessão será rotulada com a data de hoje.



você não perderá o início de uma apresentação. O buffer de pré-gravação

O botão Opções pode ser encontrado logo acima da parte inferior da página inicial. Isso inicia o menu Opções.

tamanho do buffer for definido, mais estável será o seu ambiente de gravação.

Este menu também pode ser acessado em Capturar>Opções.

• Taxa de amostragem. O menu Taxa de amostragem também é encontrado na página

o tempo é selecionável pelo usuário, entre cinco segundos e um minuto.

Página inicial. Consulte a Seção 6.2.4 para obter informações.

Também pode ser acessado clicando no botão Opções na página Sessão.

Opções de áudio

Dica para usuário avançado: Quanto maior o buffer de pré-gravação estiver definido, mais RAM o Capture 2

exigirá. Embora isso não cause problemas em sistemas modernos equipados com grandes quantidades de RAM, é

altamente recomendável que o buffer de pré-gravação seja definido o mais baixo possível em sistemas com a

quantidade mínima de RAM necessária (2 GB).
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O menu Opções fornece todas as ferramentas necessárias para

configurar suas preferências de sessão.

• Formato de registro. O menu Formato de Gravação permite que você

• Dispositivo de áudio. No topo das opções de áudio, você encontrará

WAV de bits, WAV de 24 bits ou WAV de ponto flutuante de 32 bits.

escolha a profundidade de bits do áudio gravado. Você pode selecionar 16-

menu Dispositivo de áudio. Este é o mesmo menu que está em

Dica para usuário avançado: Quanto maior a profundidade de bits do áudio, melhor será a resolução e maior

será o tamanho do arquivo resultante. Em geral, recomendamos gravar em 24 bits.

• Pré-gravação. Capture 2 permite definir um buffer de pré-gravação. Esse

a página inicial. Consulte a Seção 6.2.4 para obter informações.

• Tamanho do bloco do dispositivo. Isso exibe o tamanho do buffer. Em geral, quanto maior o

buffer começa a gravar áudio antes de você clicar no botão Gravar para

Série StudioLive® ARc
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6.2.5 Menu de Opções
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• Modo de sincronização da linha do tempo. O Capture 2 possui um modo Timeline Sync. Esse

Capturar subpasta em sua pasta Documentos. Você pode definir um novo local padrão clicando no

link “Alterar…”. Isso abrirá uma janela do navegador, permitindo que você encontre um novo local

para suas sessões de captura.

permite alinhar a linha do tempo em sua sessão de gravação com a hora do dia ou sincronizá-la com

um sinal MIDI Time Code externo. Isso também afetará as informações de carimbo de data/hora, que

são gravadas nos arquivos de áudio.

• Esquema de nomes. A Seção 6.2.1 discute as várias opções

para nomear e organizar seus arquivos. Esta opção permite selecionar a ordem em que

seus arquivos serão categorizados. • Crie subpastas. Clicar nas opções

Criar subpastas criará uma pasta para cada uma das três convenções de nomenclatura: Artista,

Performance e Local. Se esta caixa não estiver marcada, sua sessão e os arquivos de

áudio resultantes ainda serão rotulados usando essas tags, mas uma hierarquia de pastas não

será criada. Esta caixa está habilitada por padrão.

• Sem sincronização. A linha do tempo começará em 0 e exibirá a duração da sua gravação

(apenas em minutos e segundos). Esta opção é útil quando você deseja apenas monitorar a

duração da sua gravação.

• Sincronize com MTC. O Capture alinhará a linha do tempo ao código de tempo MIDI recebido. Esta

opção é útil ao gravar áudio para um vídeo ao vivo.

• Sincronize com a hora do computador. A régua da linha do tempo começará na hora exata do dia em

que a gravação começou. Esta opção é útil ao gravar múltiplas apresentações ao longo de um dia (por

exemplo, no palco de um festival).

• Adicionar data ao caminho. Por padrão, o Capture adiciona automaticamente a data da Sessão ao nome da Sessão.

Você pode remover a data desmarcando esta opção.

• Entrada de código de tempo MIDI. Para usar a opção Sincronizar com MTC, você deve fornecer ao Capture uma

entrada para o código de tempo fonte. Você pode selecionar essa fonte neste menu.

33

Opções de tratamento de arquivos

Conforme discutido na Seção 6.2.1, o Capture 2 fornece uma variedade de ferramentas

úteis para organizar e rotular sessões de captura.

• Local de armazenamento. Por padrão, todas as sessões de captura são armazenadas no

Opções de sincronização da linha do tempo



Capturar 2 Roteamento de Gravação
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O Capture 2 apresenta uma interface de usuário de janela única para que você não precise
gerenciar várias janelas e visualizações. Quando uma nova Sessão for criada ou uma Sessão
existente for aberta, você será levado à página Sessão. Esta página contém todas as ferramentas
necessárias para gravar e editar áudio multipista.

Capturar 2 Roteamento de Reprodução

Não há necessidade de configurar entradas e saídas de áudio no Capture 2, pois o software
detecta automaticamente qual modelo do StudioLive está conectado e o configura
automaticamente. Cada canal do mixer StudioLive ARc é representado com uma trilha de
entrada mono na coluna Track da Session e possui um medidor de nível
correspondente na ponte do medidor.

Ao iniciar o Capture 2, uma trilha de gravação é criada para cada canal de entrada do seu
mixer StudioLive ARc, incluindo o bus principal. A trilha do bus principal, por sua vez, é
automaticamente conectada aos dois primeiros retornos digitais localizados no Super Channel
do seu mixer StudioLive ARc para reprodução.

Uma trilha estéreo adicional também será adicionada à sessão

para gravar a mixagem principal.

Os canais 1 e 2 são roteados para Digital Returns 3/4 no último canal estéreo. Os diagramas
a seguir mostram essas configurações.

Dica para usuário avançado: Ao contrário de um aplicativo DAW, como o Studio One Artist, o
Capture não possui mecanismo de mixagem próprio, contando, em vez disso, com o mixer
físico conectado a ele para fazer a mixagem e a soma. Por causa disso, quando estiver pronto
para mixar suas gravações, você precisará mover seu áudio para seu aplicativo DAW favorito.
Se o seu DAW favorito for o Studio One, você pode simplesmente abrir sua sessão de Capture na
página inicial do Studio One. Consulte a Seção 6.6.2 para obter detalhes.

6 Série StudioLive® ARcCapture 2
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6.3 A página da sessão



Registro. Inicia a gravação na posição atual do cursor de reprodução.
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Nomeação de trilhas.

este botão está ativo, o Capture 2 está pronto para gravar o áudio que é roteado para a trilha.

Para nomear uma faixa, clique duas vezes no nome padrão para abrir uma caixa de edição de

texto. Digite o nome que você gostaria de usar e pressione Enter.

Dica para usuário avançado: O número da trilha à esquerda de cada trilha na lista corresponde diretamente

ao mesmo número do canal em seu mixer StudioLive ARc.

Rastrear mudo. Cada faixa possui um botão Mute. Isso silencia a faixa durante a reprodução.

Há vários benefícios em dar um nome a cada faixa da sua sessão. Primeiro, permite que você saiba

rapidamente o que está sendo gravado e onde. Segundo, se você nomear suas faixas antes de começar a

gravar, o arquivo de áudio gravado na faixa nomeada receberá o mesmo nome. Assim, por exemplo, em

vez de uma linha de baixo ser gravada como Faixa 15, ela seria gravada como Baixo.

Arme tudo.

Dica para usuário avançado: Assim como no Studio One, você pode pressionar a

tecla Tab para passar para o campo de nome da próxima faixa.

No canto superior esquerdo, você encontrará o botão Armar tudo. Clique neste botão para armar (habilitar) todas as

entradas para gravação.

Faixa Solo. Cada faixa possui um botão Solo. Isto irá colocar a pista em solo e silenciar todas as outras pistas

durante a reprodução (semelhante à função SIP no StudioLive).

O Transporte está localizado no canto superior esquerdo da página da

Sessão. Ele contém todas as funções que você precisa para navegar pela sua

sessão.

Controles de trilha.

Parar. Interrompe a reprodução.

Jogar. Inicia a reprodução na posição atual do cursor de reprodução.

Cada trilha na coluna Trilha apresenta os mesmos controles.

Botão de braço de gravação. Ao lado de cada número de faixa está o botão Record Arm. Quando

No lado esquerdo da página Session, você encontrará a coluna Track. A coluna Track contém uma trilha de áudio

dedicada para cada entrada de áudio no Capture 2 do mixer StudioLive ARc, além de uma trilha de áudio estéreo para gravar

a mixagem principal.

6 Série StudioLive® ARcCapture 2
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6.3.1 Coluna da trilha

6.3.2 Transporte



6.3.4 Régua da Linha do Tempo

6.3.3 Exibição da hora

6.3.5 Navegando na Sessão
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Zoom

Você pode aumentar e diminuir o zoom da sua Sessão, em relação ao tempo, na janela Edição
da Sessão, para poder visualizar toda a duração da Sessão ou apenas visualizar uma
pequena região de tempo para fazer edições precisas. Você também pode aumentar e
diminuir o zoom em relação ao tamanho dos arquivos de áudio em sua sessão.

Retorne ao Zero. Retorna o cursor de reprodução para o início da sessão.

Nome da sessão. Exibe o nome da sessão atual.

Marcador Anterior. Salta o cursor de reprodução para o marcador anterior.

Duração do registro. Exibe há quanto tempo a sessão atual está sendo gravada.

Para ampliar, siga um destes procedimentos:

Hora do Cursor. Exibe a posição atual do cursor de reprodução na linha do tempo.

Retroceder. Retrocede enquanto este botão estiver ativado.

Próximo marcador. Salta o cursor de reprodução para o próximo marcador.

• Para aumentar ou diminuir o zoom, clique e arraste para a esquerda ou para a direita na barra de rolagem do Zoom horizontal

no canto inferior direito da janela Editar.

Avanço rápido. Avança enquanto este botão estiver ativado.

Tempo restante. Exibe o tempo restante que pode ser gravado, com base no tamanho do
armazenamento disponível no disco rígido no qual você está gravando.

Vá para o fim. Salta o cursor de reprodução para o final do áudio gravado.

No topo do Editor de Sessão, você encontrará a Régua da Linha do
Tempo. Isso exibe incrementos de tempo em segundos.

• Pressione [Ctrl]/[Cmd]+[+] no teclado para ampliar ligeiramente. Imprensa

Laço. Ativa/desativa o modo Loop. Consulte a Seção 6.3.6.6 para obter mais informações.

Conforme mencionado na Seção 6.2.5, você pode configurar a Régua da Linha de Tempo para

sincronizar com o relógio do seu computador ou com uma fonte MIDI Time Code externa.
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[Ctrl]/[Cmd]+[-] no teclado para diminuir um pouco o zoom.

Bloqueio de sessão. O botão Record Lock evita que a gravação seja interrompida acidentalmente
por um toque errado na barra de espaço. O bloqueio de sessão é ativado automaticamente quando
o Capture inicia a gravação. Ele pode ser derrotado simplesmente clicando nele.

O Time Display fornece informações críticas sobre sua gravação.

Dica para usuário avançado: os marcadores ainda podem ser editados e descartados enquanto o bloqueio de sessão estiver ativado.



6.3.6 Ferramentas de edição
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Por exemplo, ao dimensionar as bordas de uma parte vocal para remover sons indesejados entre
as palavras, é tentador fazer as edições com base na representação visual da forma de onda. Embora
isso possa funcionar às vezes, é muito melhor ouvir enquanto você dimensiona os eventos para ter
certeza de não remover nenhuma parte crítica dos vocais. Ouvir suas edições conforme você as faz
economizará tempo e frustração em quase todos os casos.

arquivos de áudio.

• Clique dentro da régua da linha do tempo a qualquer momento
e arraste para baixo ou para cima para aumentar ou diminuir o zoom.

Rolagem

Para rolar para a esquerda e para a direita no tempo da sua sessão, clique e arraste a
barra de rolagem horizontal próxima à parte inferior da janela Editar.

Para pular o cursor de reprodução para o início de qualquer evento de áudio,
pressione L no teclado ou selecione Session>Locate Selection.

• No canto inferior esquerdo da janela Editar, você encontrará o zoom vertical

No canto superior direito, você verá quatro botões de ferramentas de edição. Essas
ferramentas determinarão a função do mouse durante a edição.

Você também pode percorrer sua sessão clicando e arrastando a régua
da linha do tempo para a esquerda ou para a direita.
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controles. Esses controles aumentam ou diminuem a altura dos trilhos e

Dica para usuário avançado: O processo de edição de áudio pode ser implacável. Pequenas imprecisões
ao dividir, mover ou realizar outras ações no áudio gravado podem levar a resultados indesejados. Por mais
simples que possa parecer, o ato de ouvir enquanto edita é muitas vezes esquecido.

Localizar seleção



Mova um evento.

A ferramenta Seta pode ser usada para os seguintes propósitos:

Reorganizar faixas.

Para mover um evento de áudio usando a ferramenta Seta, clique em qualquer lugar do evento e
arraste para a esquerda, direita, para cima ou para baixo. Arrastar o evento para a esquerda ou para a
direita irá movê-lo para frente ou para trás no tempo. Ao arrastar um evento para a esquerda ou para
a direita além do arranjo visível, mantenha pressionada a [Barra de Espaço] no teclado para acelerar a rolagem.

Para reorganizar as trilhas usando a ferramenta Seta, clique na trilha que deseja mover e arraste para
cima ou para baixo na lista de trilhas. Você notará uma linha azul seguindo o mouse.

Arrastar o evento para cima ou para baixo irá movê-lo para outra faixa.

Ao soltar a trilha, ela será inserida onde a linha azul está localizada.

Ao arrastar um evento de uma trilha para outra (para cima ou para baixo), a posição do
evento será restringida dentro de um intervalo de ajuste automático para facilitar manter o
evento na mesma posição de tempo. Para evitar esse ajuste, segure Shift enquanto
arrasta o evento para cima ou para baixo.

Esta é a ferramenta padrão para acesso à maioria das funções. Clique no botão da ferramenta Seta ou

pressione [número 1] no teclado para selecionar a ferramenta Seta.
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6.3.6.1 Ferramenta Seta



6.3.6.2 Ferramenta Faixa
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Os eventos podem ser vistos como janelas para arquivos de áudio e apresentações musicais, onde o que você vê é

o que ouve. Você pode redimensionar eventos para torná-los mais curtos ou mais longos, de modo que apenas uma

parte dos dados de áudio ou musicais seja vista e ouvida.

A ferramenta Intervalo é usada para selecionar um intervalo ou área dentro dos eventos. Clique no botão da ferramenta

Range ou pressione [número 2] no teclado para selecionar a ferramenta Range.

eventos; uma caixa cinza será desenhada enquanto você arrasta sobre a área de seleção do alvo. Solte
o botão do mouse quando a caixa for desenhada sobre todos os eventos que você deseja editar e

esses eventos serão selecionados para edição.

Para selecionar um intervalo dentro de um evento, através da ferramenta Faixa, clique e arraste sobre a área a ser

selecionada; uma caixa cinza será desenhada sobre a área de seleção do alvo.

Para dimensionar qualquer evento usando a ferramenta Seta, flutue o mouse até a borda esquerda ou direita do evento

para revelar a ferramenta Dimensionamento. Quando esta ferramenta aparecer, clique e arraste para a esquerda ou

direita para dimensionar o evento. Os eventos podem ser dimensionados e redimensionados de forma não destrutiva inúmeras vezes.
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• Clique em qualquer evento; em seguida, enquanto segura [Shift] no teclado, clique em quaisquer outros eventos para

selecioná-los. Isso permite selecionar vários eventos que não estão próximos uns dos outros. Todos os eventos

selecionados podem então ser editados de uma só vez.

Selecione Vários eventos.

Dimensione um evento.

Vários eventos podem ser selecionados para editá-los todos de uma vez, com uma única ação. Para selecionar

vários eventos com a ferramenta Seta, siga um destes procedimentos:

• Clique fora do intervalo de um evento e arraste sobre qualquer outro



6.3.6.3 Ferramenta Dividir

6.3.6.4 Ferramenta Borracha

6.3.6.5 Ações comuns de edição
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A ferramenta Borracha é usada para excluir um evento. Clique no botão Ferramenta Borracha ou pressione [número

4] no teclado para selecionar a ferramenta Borracha. Para excluir qualquer evento usando a ferramenta Borracha, basta

clicar no evento. A ferramenta Borracha não é afetada pela seleção atual e afetará apenas o evento clicado

diretamente.

• Você pode usar a ferramenta Range para selecionar o conteúdo de vários eventos de áudio

Os intervalos selecionados podem ser dimensionados flutuando a ferramenta Range à esquerda/

em várias faixas para uma parte específica de uma música (digamos, um incrível

borda direita da seleção. Você também pode dividir um intervalo selecionado nas bordas esquerda e

direita da seleção escolhendo Dividir intervalo no menu Editar ou pressionando [Ctrl]/[Cmd]+[Alt]+[X]

após selecionar um intervalo.

No entanto, se você clicar em um elemento selecionado com a ferramenta Borracha,

todos os elementos atualmente selecionados serão apagados.

groove de bateria) e, em seguida, use a ferramenta Seta para mover essa seção do

• Outro uso comum da ferramenta Intervalo é selecionar e excluir rapidamente um

Como a maioria dos aplicativos de software, o Capture 2 oferece suporte a ações básicas

de recortar, copiar e colar. Depois de selecionar um evento ou uma série de eventos, você pode

realizar estas ações da seguinte maneira:

Usando a ferramenta Split, eventos únicos podem ser divididos em vários eventos. Clique no botão Split Tool ou pressione

[número 3] no teclado para selecionar a ferramenta Split.

faixa de áudio dentro de um evento, em vez de usar a ferramenta Split para fazer

áudio para outra seção de uma música (digamos, para substituir um groove de bateria).

Clique em qualquer evento com a ferramenta Dividir para dividir o evento naquela posição.

Com a ferramenta Dividir selecionada, uma linha vertical e horizontal será desenhada próxima à posição atual do

cursor do mouse. A linha vertical indica a posição exata do tempo da ferramenta Split, enquanto a linha horizontal

sublinha a trilha na qual reside o evento a ser dividido. A ferramenta Dividir é diretamente afetada pelas configurações

atuais do Snap.

duas divisões e selecione e exclua a seção com a ferramenta Seta.

Ao dividir um único evento, você cria dois eventos que podem ser editados de forma independente.

Se vários eventos forem selecionados em diversas trilhas, a ferramenta Split afetará todos os

eventos selecionados da mesma maneira.

• Cortar: pressione [Ctrl]/[Cmd]+X no teclado para cortar
a seleção atual ou selecione Editar>Cortar.

Também é possível dividir os eventos selecionados no cursor da linha do tempo, sem usar a ferramenta

Split, pressionando [Alt]+[X] no teclado.

Dica para usuário avançado: Quando você flutua o cursor do mouse sobre um intervalo selecionado, a ferramenta Seta

aparecerá temporariamente. Isso facilita a seleção e edição rápida de uma série de eventos.

Solte o botão do mouse quando a caixa for desenhada sobre o intervalo de eventos

que você deseja selecionar. O intervalo selecionado agora é tratado como um evento

único e consolidado.

• Copiar: Pressione [Ctrl]/[Cmd]+C no teclado para copiar

a seleção atual ou selecione Editar>Copiar.

Para selecionar vários intervalos descontíguos em qualquer evento, em qualquer trilha, mantenha pressionada a

tecla [Shift] enquanto usa a ferramenta Range. Continue pressionando [Shift] e use a ferramenta Seta para selecionar

eventos inteiros. Por exemplo, ao usar a ferramenta Seta, se você pressionar e segurar [Ctrl], obterá a ferramenta

Alcance. Pressione e segure [Ctrl] e [Shift] para selecionar vários intervalos e, em seguida, continue pressionando

[Shift], mas solte [Ctrl]; agora você tem a ferramenta Arrow e pode selecionar eventos inteiros. Todas as suas seleções

permanecerão selecionadas.

A ferramenta Intervalo pode ser útil de diversas maneiras:



6.3.6.7 Seleção de salto

6.3.6.6 Loop
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posição atual do cursor de reprodução ou para o início da faixa a partir da qual

a linha cinza acima da régua da linha do tempo. Observe que seu cursor

a seleção foi originada se o cursor de reprodução não estiver definido em nenhum lugar.

muda para uma ferramenta Lápis e você pode desenhar seu intervalo de loop.

Depois que o intervalo do loop estiver definido, você pode clicar no botão Loop no transporte ou pressionar [L] ou

[/] no teclado para ativar o modo Loop.

• Seleção de Loop. Selecione um evento com a ferramenta Seta ou selecione um intervalo com

Observação: ativar o Record no transporte desativará o modo Loop e iniciará a

gravação na posição atual do cursor de reprodução. Não é possível ativar o Loop

durante a gravação.

Para repetir a reprodução de qualquer intervalo da sua sessão do Capture 2, siga um destes procedimentos:

a ferramenta Intervalo. Vá para Sessão>Seleção de Loop ou pressione P no teclado.

Depois de editar um arquivo de áudio, você pode criar um novo arquivo de áudio que inclua todas as suas

edições. Para fazer isso, use a ferramenta Range para selecionar os eventos que você deseja mesclar

conforme descrito na Seção 6.3.6.2 e pressione [Ctrl]/[Cmd]+[B] no teclado ou vá em Edit>Bounce

Selection.

Isso criará um loop com a duração exata do evento de áudio selecionado. O intervalo
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• Colar: Depois que uma seleção for cortada ou copiada, pressione [Ctrl]/[Cmd]+V no teclado

será indicado por uma barra desenhada na linha do tempo, com bandeiras em ambas as extremidades.

• Faixa de loop personalizada. Para criar um intervalo de loop personalizado, passe o mouse sobre

para colar a seleção ou selecione Editar>Colar. A seleção será colada no



Esses medidores de estilo de pico na parte inferior da
página Session apresentam indicadores de clipe para cada
entrada no Capture 2 do mixer da série StudioLive ARc.

Braço de registro.

A pista do marcador.

A Marker Lane está localizada logo abaixo da régua da linha do tempo.

Abaixo de cada medidor, você encontrará outro botão Record Arm. Este botão fornece a mesma funcionalidade
que o botão Record Arm na coluna Track. Consulte a Seção 6.3.1

Entre cada medidor você encontrará um botão Link. Quando este botão estiver ativo, o Capture 2 gravará
aquela trilha como um arquivo intercalado em estéreo. Por padrão, a trilha mix mix é estéreo vinculada.

Para maiores informações.

Botão Link.

Ele exibe todos os marcadores que você criou.

Os marcadores também são úteis ao exportar sua sessão para mixagens individuais
ou para edição em outro aplicativo de gravação.

No Capture 2, a Marker Lane é usada para colocar marcadores em locais desejados
na linha do tempo, após o que a navegação até os marcadores é fácil.

Modo Medidor Grande.

Dica para usuário avançado: É altamente recomendável que marcadores sejam inseridos durante a gravação
de uma performance ao vivo, pois os marcadores tornarão o resto do processo de produção muito mais fácil.
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O botão Big Meter Mode está localizado no canto superior direito da
página Session, acima das ferramentas de edição.

Quando este botão estiver ativado, os três quartos inferiores da página Session exibirão a medição
detalhada de cada trilha. Enquanto estiver neste modo, o Marker Lane, o transporte, os botões de
modo e as ferramentas de edição ainda estarão visíveis.

O Capture 2 fornece medição de entrada e saída quando
uma faixa está sendo gravada ou reproduzida.
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6.3.8 Marcadores e a Lista de Marcadores

Ponte de 6.3.7 Metros



6.3.8.1 Inserindo, Nomeando, Excluindo e Movendo Marcadores
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Adicionando marcadores. Clique em Adicionar marcador para adicionar

um marcador na posição atual do cursor de reprodução.

Pista do marcador.

Quando um marcador é adicionado à lista de marcadores, o campo Nome

torna-se automaticamente editável. Digite um novo nome e pressione Enter.
Este nome pode ser editado posteriormente clicando duas vezes nele.

Adicionando/Excluindo Marcadores. No topo da coluna Faixa, você verá a opção Adicionar/

Selecione um marcador e clique no botão Remover marcador (-) para remover o marcador.

Remova os botões do marcador. Para inserir um novo marcador na Marker Lane, com a reprodução em execução
ou parada, clique no botão Add Marker (+) ou pressione [Insert] no teclado. Cada novo marcador será

numerado sequencialmente por padrão (#1, #2, #3….).

Nomeando marcadores. Para renomear um marcador, clique duas vezes no marcador na Marker Lane,

digite um novo nome e pressione [Enter] no teclado.

Marcadores móveis. Clicar no botão Mover marcador moverá o marcador atualmente selecionado na lista
de marcadores para a posição de reprodução atual na linha do tempo.
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Excluindo marcadores. Para remover um marcador, selecione-o na
Lista de Marcadores e clique no botão Excluir Marcador.

Marcadores móveis. Para mover um marcador, clique nele na Marker
Lane e arraste-o para o local desejado.

A lista de marcadores.

Lista de marcadores.

Na parte inferior da Lista de Marcadores, você encontrará três botões.

O botão Lista de marcadores está localizado acima das ferramentas de edição, no lado direito da
página Sessão. Clicar no botão abrirá a Lista de Marcadores, que fornece uma visão geral de cada

marcador em sua Sessão e oferece uma maneira mais fácil de nomear marcadores rapidamente e
movê-los pela sua Sessão.



Para navegar para um marcador anterior, siga um destes procedimentos:

Se um canal de entrada não estiver sendo cortado em seu mixer StudioLive série ARc, você pode ter
certeza de que ele não será cortado no Capture 2. Consulte a Seção 2.1 para obter o
procedimento adequado de ajuste de nível.

• Clique no botão Marcador Anterior no transporte.

Você monitorará a entrada de áudio ao vivo no mixer da série StudioLive ARc; não há capacidade de
monitoramento separada no Capture 2. Consulte a Seção 3.4.2 para obter informações sobre como
criar mixagens de monitores.

Armando trilhas. Para gravar em uma trilha de áudio, a trilha deve estar habilitada para
gravação ou “armada”. O Capture 2 fornece dois botões Record Enable para cada entrada:
um na trilha e na ponte do medidor. Depois que uma trilha de áudio estiver habilitada para
gravação, você estará pronto para gravar áudio nessa trilha.

• Pressione [B] no teclado para pular para o marcador anterior.

• Clique no botão Próximo Marcador no transporte.

Para navegar até o próximo marcador, siga um destes procedimentos:

Clique em Gravar! Para ativar a gravação, clique no botão Gravar no transporte. O botão Gravar ficará
vermelho e o botão Reproduzir ficará verde. O cursor de reprodução começará a rolar da esquerda para a
direita a partir de sua posição atual e novos eventos de áudio serão gravados em trilhas habilitadas para
gravação.

• Pressione [N] no teclado para pular para o próximo marcador.

Quando você pressiona Gravar, a sessão é bloqueada automaticamente. Isso evita que você interrompa
acidentalmente a gravação da sessão. Você deve desativar o Session Lock antes de interromper a gravação.

A gravação continuará até que você a interrompa manualmente clicando no botão Parar no Transporte ou
pressionando [Barra de espaço] no teclado.

Para ir para qualquer marcador na sua Sessão, abra a Lista de Marcadores e clique no campo
Localização. O cursor de reprodução irá saltar para este local na linha do tempo.

44

Configurando níveis de entrada. Definir o nível de entrada adequado é fundamental para fazer uma boa
mixagem ao vivo e uma boa gravação. A idéia básica é definir o ganho de entrada no mixer StudioLive série
ARc o mais alto possível sem sobrecarregar a entrada. Sobrecarregar a entrada causará clipping
(distorção digital), o que é particularmente desagradável e arruinará a gravação. Este dano não pode ser
desfeito no software. Existe um indicador de clip para cada entrada no mixer StudioLive ARc para esta
finalidade.

É possível pular rapidamente o cursor de reprodução entre os marcadores na Marker
Lane. Ir para os marcadores durante a reprodução permite comparações rápidas entre
diferentes seções da sua sessão.
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6.3.8.2 Navegando por Marcadores

6.4 Gravando uma sessão no Capture



ou [Ctrl]/[Cmd]+I no teclado, para abrir o menu Importar Arquivo.

Dica para usuário avançado: Ao procurar arquivos no menu Importar arquivo, é possível ouvir os
arquivos de áudio enquanto você navega no Preview Player. Clique no botão Reproduzir no Preview
Player para reproduzir o arquivo de áudio atualmente selecionado. Clique no botão Parar para
interromper a reprodução. Clique no botão Loop para repetir a reprodução do arquivo de áudio atualmente selecionado.

2. Navegue até o arquivo desejado e clique nele para selecioná-lo.

3. Clique em Abrir para importar o arquivo para sua sessão.
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É possível importar arquivos de áudio WAV e AIFF para sua sessão.

4. Um evento de áudio para o arquivo importado será criado e colocado no

1. Para importar um arquivo de áudio, selecione Importar arquivo de áudio no menu Sessão,

faixa selecionada em sua sessão, na posição atual do cursor de reprodução.
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6.5 Importando e Exportando Arquivos de Áudio

6.5.1 Importando arquivos de áudio para o Capture
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Formatar.

Para exportar áudio de sua sessão no Capture 2, navegue até Session/Export Tracks ou pressione
[Ctrl]/[Cmd]+E no teclado para abrir o menu Export to Tracks.

Clique duas vezes no nome do arquivo, digite um novo nome e pressione Enter para
escolher um nome para o arquivo. Cada arquivo exportado começará com o nome de arquivo
digitado, seguido pelo nome da trilha da qual foi exportado e o primeiro marcador do par
de marcadores (se aplicável). Exemplos: “French Quarter Fest 2012 – Kick” ou “French
Quarter Fest 2012 – Kick – Chorus”.

Série StudioLive® ARc

6.5.2 Exportar arquivos de áudio
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Clique no botão Procurar para escolher um local de arquivo.

Se você deseja colocar seu áudio em um CD de áudio padrão, o formato deve ser um
arquivo WAV com resolução de 16 bits e taxa de amostragem de 44,1 kHz.

Capture 2 6.5
Importando e Exportando Arquivos de Áudio

Na seção superior do menu Exportar faixas, selecione um
local e um nome para o arquivo de áudio.

6

Na seção intermediária do menu Exportar faixas, selecione o formato
do arquivo de áudio mixado. Escolha entre WAV ou AIFF e, em seguida,
escolha a resolução e taxa de amostragem desejadas.

Localização.
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6.6 Mixando suas sessões de captura

6.6.3 Mixando uma sessão do Capture 2 em um aplicativo de gravação diferente

6.6.2 Mixando uma sessão do Capture 2 no Studio One
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Depois que o arquivo de áudio correto para sua mixagem for exportado, você poderá

usar qualquer aplicativo de gravação de CD (incluindo o PreSonus Studio One

Professional) para colocar essa mixagem em um CD de áudio gravável.

ponto mais distante no tempo que qualquer evento de áudio em uma trilha se estende.

• Exportar entre cada marcador exportará arquivos separados para

Muitos usuários desejam usar o Capture 2 estritamente como uma ferramenta de gravação de trilhas e
mixarão e adoçarão as trilhas gravadas posteriormente em uma DAW. A PreSonus incluiu uma cópia do

Studio One Artist em seu StudioLive para esse propósito. Todas as versões do Studio One podem abrir

arquivos do Capture 2 Session. Todos os marcadores, edições, nomes de faixas, etc., serão preservados

e nenhum esforço adicional será necessário. Basta iniciar o Studio One e abrir sua sessão do Capture 2.

Consulte a Seção 7 para obter mais detalhes.

cada intervalo entre os marcadores na Marker Lane.

os intervalos de quaisquer dois marcadores selecionados na Marker Lane.

• Exportar entre marcadores selecionados exportará arquivos de áudio entre

Salvar uma sessão do Capture 2 como OpenTL

Para usuários que desejam mixar sua sessão do Capture 2 em uma DAW diferente do Studio One, existem

várias maneiras de importar sua sessão do Capture 2.

Muitos programas de gravação de áudio podem abrir arquivos OpenTL (Open Track List). Um arquivo OpenTL fornece

uma referência para todas as trilhas de áudio e eventos de áudio, com suas posições correspondentes, em

uma Sessão Capture 2, para que outro programa de áudio possa reconstruir sua Sessão automaticamente. Isso

possibilita que você abra sua sessão do Capture 2 e trabalhe normalmente em seu aplicativo de gravação favorito.

A seção inferior do menu Exportar trilhas possui diversas opções que afetarão a

forma como os arquivos são criados:

Para salvar uma versão OpenTL da sua sessão, selecione Salvar sessão

como no menu Arquivo do Capture 2.

Opções.

O meio físico mais comum no qual as gravações são publicadas é o CD de áudio. Para colocar sua

mixagem final em um CD de áudio, o arquivo de mixagem deve ser um arquivo WAV de 16 bits e

44,1 kHz. Depois de gravar sua mixagem final na trilha Auxiliary Stereo no Capture 2, é recomendável

exportar o áudio da trilha Auxiliary Stereo para um arquivo de áudio para essa finalidade.

Consulte a Seção 6.5.2 para obter detalhes sobre como exportar trilhas de áudio no Capture 2.

• Exportar Sessão exportará todo o intervalo da sua Sessão para o
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Nomeie o arquivo normalmente e escolha OpenTL (*.tl) na caixa de seleção Salvar como tipo.

Certifique-se de selecionar a opção Exportar trilhas no menu Exportar arquivo
de áudio, conforme mostrado, para que o resultado do processo seja um
único arquivo de áudio contínuo para cada trilha da sessão.

Clique em Salvar para salvar sua sessão como um documento OpenTL e confirme o comando
clicando em Sim na janela de confirmação. Este arquivo será colocado por padrão na pasta
Session e não substituirá o arquivo original do Capture 2 Session. Observe que o formato OpenTL
não salvará seus marcadores.

Importe arquivos de áudio de sessão do Capture 2 diretamente

Depois de ter arquivos de áudio únicos e contínuos para cada faixa, é muito mais fácil importar os
arquivos diretamente para um editor de áudio. Tudo o que é necessário para reconstruir sua
sessão do Capture 2 é alinhar cada arquivo no mesmo horário de início. Para obter informações
completas sobre a exportação de trilhas do Capture 2, consulte a Seção 6.5.2.
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Alguns aplicativos de edição de áudio (como estações de trabalho de áudio digital ou DAWs) não
suportam o formato OpenTL, o que torna as opções um tanto limitadas ao importar sessões criadas
em outros programas. Neste caso, você deve importar manualmente os eventos de áudio da
sua Sessão do Capture 2 para o aplicativo de edição de áudio, utilizando todos os meios possíveis
nesse programa. Consulte a documentação do seu software para obter mais informações sobre
este processo.

Observe que, em alguns casos, você pode ter mais de um evento de áudio em uma determinada trilha,
em vez de um único evento de áudio contínuo, ou pode ter eventos de áudio que não possuem a mesma
posição inicial. Em ambos os casos, é altamente recomendável que você primeiro exporte o áudio de
cada faixa antes de tentar importar para um programa de edição de áudio, conforme descrito na seção
Exportar arquivos de áudio desta seção.
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7 Início rápido do Studio One Artist

7.1 Instalação e Autorização

Dica para usuário avançado: Como um valioso cliente da PreSonus, você tem direito a um
upgrade com desconto para o Studio One Professional. Para obter mais detalhes sobre o
programa de atualização do Studio One para clientes PreSonus, visite http://studioone.presonus.com/.

Para instalar o Studio One Artist, faça login na sua conta My PreSonus e registre sua
interface. Sua chave de produto do Studio One Artist será automaticamente registrada em
sua conta My PreSonus com seu registro de hardware.

Baixando e executando o instalador do Studio One.

Depois de instalar os drivers para sua interface de áudio e conectá-la ao computador, você
pode usar o software de produção musical PreSonus Studio One Artist incluído para começar a
gravar, mixar e produzir sua música.
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Todos os produtos de gravação profissional da PreSonus vêm com software de gravação e
produção Studio One Artist. Esteja você prestes a gravar seu primeiro ou
quinquagésimo álbum, o Studio One Artist oferece todas as ferramentas necessárias
para capturar e mixar uma ótima performance.

Para instalar o Studio One Artist, baixe o instalador do Studio One Artist da sua conta My
PreSonus para o computador em que você irá usá-lo.
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• Usuários de Mac: arraste o aplicativo Studio One Artist para

Na primeira vez que você iniciar o Studio One Artist, você será solicitado a
instalar o conteúdo complementar. Selecione o conteúdo que deseja
adicionar e clique em “Instalar”. O conteúdo começará a ser baixado e
instalado automaticamente a partir da sua conta de usuário My PreSonus.

O Studio One Artist vem com uma variedade de materiais de demonstração e
tutoriais, instrumentos, loops e samples. O pacote Studio One Artist inclui
tudo o que você precisa para começar a produzir música.

O Studio One Artist foi projetado para funcionar com interfaces PreSonus e oferece
interoperabilidade exclusiva e configuração simplificada. Quando o Studio One
Artist for iniciado, por padrão você será levado para a página inicial. Nesta página você
encontrará controles de gerenciamento de documentos e configuração de dispositivos,
bem como um perfil de artista personalizável, um feed de notícias e links para
demonstrações e tutoriais da PreSonus. Se você tiver uma conexão com a Internet em seu
computador, esses links serão atualizados à medida que novos tutoriais forem disponibilizados no site da PreSonus.

e siga as instruções na tela.

Instalando conteúdo empacotado para Studio One Artist.

• Usuários do Windows: inicie o instalador do Studio One Artist

Autorizando o Studio One

Quando o Studio One for iniciado pela primeira vez em seu computador, ele se
comunicará com sua conta My PreSonus e verificará seu registro. Para garantir um
processo de autorização contínuo, baixe o instalador para o computador no qual você o
usará e certifique-se de que seu computador esteja conectado à Internet ao iniciar o aplicativo
pela primeira vez.

Dica para usuário avançado: Você pode ser solicitado a inserir as informações da sua
conta de usuário My PreSonus. Clicar em “Lembrar credenciais” permitirá que você tenha
acesso imediato a qualquer conteúdo adquirido no PreSonus Marketplace.

Informações completas sobre todos os aspectos do Studio One Artist estão
disponíveis no PDF do Manual de Referência localizado no Studio One. As

informações neste tutorial cobrem apenas os aspectos básicos do Studio One
Artist e têm como objetivo que você configure e grave o mais rápido possível.

a pasta Aplicativos no disco rígido do Mac.
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7.2 Configurando o Studio One
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7.2.1 Configurando Dispositivos de Áudio

Ao iniciar o Studio One, clique no link Configurar dispositivos de áudio na área
Configuração para abrir a janela Opções.

O Artist verifica automaticamente seu sistema em busca de todos os drivers disponíveis e
seleciona um driver. Por padrão, ele escolherá um driver PreSonus, se houver algum disponível.
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Na janela Opções, clique na guia Configuração de áudio e selecione o
driver do seu dispositivo no menu suspenso.

2. Se você não vir seu dispositivo listado na página inicial quando

1. No meio da página inicial, você verá a área Configuração. Estúdio Um



Início rápido do Studio One Artist
7 7,2

Série StudioLive® ARc
Configurando o Studio One Manual do proprietário

7.2.2 Configurando dispositivos MIDI

Você pode configurar seus dispositivos MIDI externos na área Configuração
na página inicial. Antes de configurar uma nova música para gravação,
reserve um momento para configurar os dispositivos externos.

Um controlador de teclado MIDI é um dispositivo de hardware geralmente usado para tocar e
controlar outros dispositivos MIDI, instrumentos virtuais e parâmetros de software.

Na janela Dispositivos Externos do Studio One Artist, você pode configurar seu controlador
de teclado MIDI, módulos de som e superfícies de controle. Esta seção irá guiá-lo na
configuração do controlador de teclado MIDI e dos módulos de som. Consulte o Manual
de Referência localizado no Studio One para obter instruções completas de configuração

para outros dispositivos MIDI.
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Certifique-se de ter conectado a saída MIDI do seu controlador MIDI externo a uma entrada MIDI
na sua interface de áudio PreSonus (se disponível) ou outra interface MIDI. Se você estiver usando
um controlador MIDI USB, conecte-o ao computador e ligue-o.

Se estiver usando uma interface MIDI de terceiros ou um teclado controlador USB
MIDI, você deverá instalar todos os drivers necessários para esses dispositivos antes de
iniciar esta seção. Consulte a documentação que acompanha seu hardware MIDI
para obter instruções completas de instalação.

Configurando um controlador de teclado MIDI externo na página inicial.

Se você não possui nenhum dispositivo MIDI, vá para a Seção 7.3.

No Studio One Artist, esses dispositivos são chamados de teclados e devem ser configurados antes
de estarem disponíveis para uso. Em alguns casos, o controlador de teclado MIDI também é usado
como gerador de tons. O Studio One Artist vê as funções de controlador e geração de tons como
dois dispositivos diferentes; um controlador de teclado MIDI e um módulo de som. Os controles MIDI
(teclado, botões, faders, etc.) serão configurados como um teclado. Os módulos de som serão
configurados como um Instrumento.

1. Clique no link Configurar dispositivos externos na área Configuração da página
inicial para abrir a janela Dispositivos externos.
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4. Você deve especificar quais canais MIDI serão usados para comunicação com este teclado.
Para a maioria dos propósitos, você deve selecionar todos os canais MIDI.

Dica para usuário avançado: No menu suspenso Enviar para, selecione a
saída da interface MIDI a partir da qual o Studio One Artist enviará dados MIDI para
o teclado. Se o seu teclado controlador não precisa receber dados MIDI do
Studio One, você pode deixar esta opção desmarcada.
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Se você não tiver certeza de quais canais MIDI escolher, selecione todos os 16.

2. Clique no botão Adicionar. Isso abrirá a janela Adicionar dispositivo.

5. O Studio One permite filtrar funções de controle específicas. Se você quiser que o Studio
One ignore as mensagens Aftertouch, Pitch Bend, Program Change ou All CC, habilite
a filtragem para qualquer uma ou todas essas mensagens.

3. No menu à esquerda, selecione seu controlador MIDI na lista de

6. No menu suspenso Receive From, selecione a entrada da interface MIDI da qual
o Studio One Artist receberá os dados MIDI (ou seja, a porta MIDI à qual seu
teclado está conectado).

fabricantes e modelos. Se você não vir seu controlador MIDI listado, selecione Novo
teclado. Neste ponto, você pode personalizar o nome do seu teclado inserindo o
fabricante e os nomes dos dispositivos.
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teclado para controlar todos os dispositivos MIDI no Studio One Artist.

Os controladores de instrumentos MIDI (teclados, guitarras MIDI, etc.) enviam informações musicais na
forma de dados MIDI para módulos de tom e instrumentos virtuais, que respondem gerando som,
conforme as instruções. Os módulos de tom podem ser dispositivos de som independentes ou podem
ser integrados a um instrumento MIDI, como um sintetizador de teclado. Studio One Artist refere-se a
todos os geradores de tons como instrumentos. Depois de configurar seu controlador de teclado
MIDI, reserve um momento para configurar seu módulo de som.

7. Se este for o único teclado que você usará para controlar seu

8. Clique em OK.

Se você possui um módulo de som que deseja conectar, deixe a janela Dispositivos
Externos aberta e prossiga para a próxima parte desta seção.

Certifique-se de ter conectado a entrada MIDI do seu módulo de som
externo à saída MIDI da sua interface MIDI.

sintetizadores e instrumentos virtuais, você deve marcar a caixa

1. Na janela Dispositivos Externos, clique no botão Adicionar.

Caso contrário, você pode fechar a janela e pular para a próxima seção.

ao lado de Entrada de instrumento padrão. Isso atribuirá automaticamente seu
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Configurando um módulo de som MIDI externo na página inicial.
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selecione Novo instrumento. Neste ponto você pode personalizar o nome do

não tiver certeza de quais canais MIDI selecionar, sugerimos que você selecione todos os 16.

O Artist enviará dados MIDI para o seu módulo de som. Clique em OK e feche o Externo

Agora que você configurou seus dispositivos de áudio e MIDI, vamos criar uma nova música.
Começaremos configurando sua E/S de áudio padrão.

seu teclado inserindo os nomes do fabricante e do dispositivo.

4. No menu Send To, selecione a saída da interface MIDI da qual o Studio One

Janela de dispositivos. Agora você está pronto para começar a gravar no Studio One Artist.

3. Especifique quais canais MIDI serão usados para se comunicar com este som

1. Na página inicial, selecione Criar uma nova música.

O restante deste Guia de início rápido abordará como configurar uma
música e discutirá algumas dicas gerais de fluxo de trabalho para navegar
pelo ambiente do Studio One Artist.

2. Selecione seu dispositivo no menu à esquerda. Se o seu dispositivo não estiver listado,

módulo. Para a maioria dos propósitos, você deve selecionar todos os canais MIDI. Se você estiver

7.3 Criando uma nova música



Início rápido do Studio One Artist 7
7.3 Criando uma nova música

Série StudioLive® ARc
Manual do proprietário

2. Clique na guia Configuração de E/S de áudio.

Dica para usuário avançado: Se você planeja importar loops para sua música,

certifique-se de que a opção Esticar arquivos de áudio para o tempo da música esteja selecionada.

2. Na janela Nova música, dê um nome à sua música e escolha o diretório no qual deseja salvá-la. Na guia

Interfaces, você pode selecionar modelos personalizados para seu mixer StudioLive série ARc que definirá todas

as configurações e ajustes de E/S para você. O restante da seção descreverá a criação de uma música a partir

de uma sessão vazia.
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1. Clique em Música | Configuração de música para definir sua taxa de amostragem

e resolução e configurar sua E/S de áudio.

Isso importará automaticamente os loops no BPM correto.

3. Selecione Música vazia na lista de modelos. Neste ponto, você deve dar um nome à sua música e

selecionar sua taxa de amostragem e profundidade de bits preferidas para gravação e reprodução. Você

também pode definir a duração da sua música e o tipo de formato de tempo que deseja que a linha do

tempo siga (barras de notação, segundos, amostras ou quadros). Clique no botão OK quando terminar.

7.3.1 Configurando sua E/S
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Isso permite que você escolha a saída a partir da qual você ouvirá os arquivos de áudio
antes de importá-los para o Studio One Artist. Em geral, você desejará que este seja o
barramento de saída principal. Você pode dar a cada saída um nome personalizado
simplesmente clicando no nome padrão. Pressione a tecla TAB para editar o próximo nome.

3. Na aba Inputs, você pode habilitar qualquer uma ou todas as entradas em seu mixer StudioLive ARc
que você gostaria de ter disponíveis. Recomendamos que você crie uma entrada mono para
cada uma das entradas da sua interface. Se você planeja gravar em estéreo, também deverá
criar algumas entradas estéreo. Você pode dar a cada entrada um nome personalizado simplesmente
clicando no nome padrão. Pressione a tecla TAB para editar o próximo nome.
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Dica para usuário avançado: Se desejar que esta configuração de E/S seja a
mesma sempre que você abrir o Studio One, clique no botão Make Default.

4. Clique na aba Outputs para habilitar uma ou todas as saídas do seu StudioLive ARc Mixer. No
canto inferior direito, você verá o menu de seleção do Audition.



Dica para usuário avançado: Se desejar adicionar uma trilha de áudio para cada uma

das entradas disponíveis, basta ir em Faixa | Adicione faixas para todas as entradas.

2. Na janela Adicionar faixas, você pode personalizar o nome e a cor da faixa, adicionar um

conjunto predefinido de efeitos e definir a fonte física para a entrada e saída de suas

faixas de áudio. Mais importante ainda, você pode selecionar o número e o tipo de faixas

que deseja criar.

• Pasta. Esta faixa ajuda você a gerenciar sua sessão, bem como a editar

rapidamente várias faixas ao mesmo tempo.
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vários botões. O botão mais à direita é o botão Adicionar faixas. Clique neste botão para
abrir a janela Adicionar faixas.

• Automação. Este tipo de faixa permite criar controles de parâmetros

automatizados para sua sessão.

• Instrumento. Use esta trilha para gravar e reproduzir dados MIDI para controlar
dispositivos MIDI externos ou plug-ins de instrumentos virtuais.

1. No canto superior esquerdo da janela Organizar, você notará

Nota: As trilhas MIDI são quase idênticas às trilhas de áudio. A lista de fontes de
entrada para trilhas MIDI lista os dispositivos MIDI externos disponíveis, bem como

quaisquer instrumentos virtuais que foram adicionados à música.

• Áudio. Use este tipo de faixa para gravar e reproduzir arquivos de áudio.

Série StudioLive® ARcInício rápido do Studio One Artist
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7.3.2 Criando trilhas de áudio e MIDI

Braço

Personalizado

Seleção de fonte

gravando

ST/Mono

MetroSozinho Monitor

Nome

Cor

Mudo

Entrada de áudio

Acompanhar

Acompanhar
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7.3.3 Gravando uma trilha de áudio

7.3.4 Adicionando instrumentos e efeitos virtuais

• O botão Mix abre e fecha a janela Mixer.

1. Para começar a gravar, crie uma trilha de áudio na janela Add Tracks,
configure sua entrada como Input 1 em seu mixer StudioLive série ARc
e conecte um microfone à mesma entrada.

Você pode adicionar plug-ins e instrumentos à sua música arrastando-os e soltando-os no
navegador. Você também pode arrastar um efeito ou grupo de efeitos de um canal para outro,
arrastar cadeias de efeitos personalizadas e carregar instantaneamente sua predefinição de
instrumento virtual favorita sem nunca rolar pelo menu.

Abrindo o navegador.

• O botão Navegar abre o navegador, que exibe todos os

2. Selecione Ativar Gravação na trilha. Aumente o nível da entrada 1 na sua interface de
áudio enquanto fala/canta no microfone. Você deverá ver o medidor de entrada no
Studio One Artist reagir à entrada. Ajuste o ganho para que o nível de entrada fique
próximo do máximo sem corte (distorção).

instrumentos virtuais disponíveis, efeitos de plug-in, arquivos de áudio e arquivos
MIDI, bem como o conjunto de arquivos de áudio carregados na sessão atual.

No canto inferior direito da janela Organizar há três botões:

Agora você está pronto para começar a gravar. Para obter instruções completas, consulte o
manual de referência do Studio One localizado em Ajuda | Manual de referência do Studio One.
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• O botão Editar abre e fecha os editores de áudio e MIDI.
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Arquivos de áudio e MIDI podem ser rapidamente localizados, ouvidos e importados para
sua música arrastando-os do navegador de arquivos para a visualização Arrange.

Para adicionar um instrumento virtual à sua sessão, abra o navegador e clique no botão
Instrumento. Selecione o instrumento ou um de seus patches no navegador de instrumentos
e arraste-o para a visualização Arrange. O Studio One Artist criará automaticamente uma
nova trilha e carregará o instrumento como entrada.

Se você arrastar o arquivo para um espaço vazio, uma nova trilha será criada com
esse arquivo colocado na posição para onde você o arrastou. Se você arrastar o arquivo
para uma trilha existente, o arquivo será colocado como uma nova parte da trilha.

Efeitos de arrastar e soltar.
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Para adicionar um efeito de plug-in a uma trilha, clique no botão Efeitos no navegador e
selecione o plug-in ou uma de suas predefinições no navegador de efeitos. Arraste e solte
a seleção sobre a trilha à qual deseja adicionar o efeito.

Arraste e solte arquivos de áudio e MIDI.

Instrumentos virtuais de arrastar e soltar.
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Voz Humana

Caixa

Guitarra elétrica

Contra-baixo elétrico

Contrabaixo

Bumbo

Toms

Pratos

Chifres

Seção de cordas
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Violão

Piano

tabela 1

600Hz

Mais presença

Brilhar

200Hz

2-5 kHz

Grande som

600Hz

2 kHz

80 Hz e abaixo

80Hz

80 Hz e abaixo

Tininho

400-600Hz

Boomy

15kHz

Extremidade inferior

Extremidade inferior

8kHz

2 kHz

400Hz

Chiar

2 kHz

Oco

Grande som

Honky

Clareza

Crocante

Ataque afiado

Clareza

1kHz

Rosnar

Exuberante e cheio

2-5 kHz

Ar

200Hz

Boomy

300Hz

2 kHz

1kHz

Extremidade inferior

Profundo

Estourando P's

1-2kHz

Clareza

2-3kHz

Boomy

Turvar

1-2kHz

1kHz

80 Hz e abaixo

Nasal

125Hz

8-12kHz

120 Hz e abaixo

2-5 kHz

Turvar

125Hz

Chato

100Hz

7kHz

Clareza

150-200Hz

80-200Hz

Ataque afiado

Chato

125Hz

Tininho

80 Hz e abaixo

300Hz

8-12kHz

Afinar

1kHz

Estridente

Estridente

3 kHz

Brilho

Turvar

Ataque afiado

Boomy

5 kHz

Corpo

5 kHz e acima

Extremidade inferior

120 Hz e abaixo

Turvar

200-400Hz

Boomy

Boomy

Completo

1kHz

125 Hz e abaixo

60-125Hz

Extremidade inferior

Sibilância

3 kHz

3 kHz e acima

Completo

Estridente

7-8kHz

Extremidade inferior
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mesa 2

63

• clareza vocal

• aumentar a clareza da guitarra

• presença vocal

• mais som de dedo no baixo

• plenitude vocal

• mais som de dedo no baixo

• diminuir o embotamento

do chute e do tom

• diminuir a espessura

da guitarra

• vocais mais sussurrantes

• suaviza uma guitarra “fina”

• guitarra rock mais brilhante

• disfarçar vocais e

• caixa e guitarra fortes

• diminuir o embotamento

nas guitarras

• ataque de piano e violão

• nitidez para:

• “dedilhar” o baixo

• diminuir graves longos

• vocais: reduza o

som “s”

• registro inferior do piano

• diminuir o “boom”

dos graves para aumentar

a clareza na mixagem

• calor do piano e das

trompas

• ataque de chute e tom

• samples e

sintetizadores mais realistas

• diminuir o “boom” da guitarra

• ataque de chute e tom

• ataque de guitarra

acústica/elétrica

• clareza da linha de baixo

• melhorar a soprosidade vocal

de fundo

• vocais: reduza o

som “s”

• diminuir a turvação nos vocais e

médios

• diminuir tons de

guitarra

excessivamente brilhantes

• graves mais fortes para

instrumentos

de baixa frequência

(kick, tom, bass)

• iluminar vocais, violão,

piano

• ataque de percussão

• plenitude para baixo

• clareza e intensidade

da linha de baixo

• clareza da linha de baixo

• reduzir o embotamento vocal

• adiciona distância aos

instrumentos

de fundo

• plenitude de guitarra e

caixa

• pratos mais duros

• iluminar pratos,

instrumentos de cordas,

flautas

guitarras um pouco
desafinadas

(especialmente para níveis de

reprodução mais suaves)

sobretons em pratos

instrumentos
de frequência

(chute, tom, baixo)

e soco

ataque
sintetizadores, guitarras de rock,

instrumentos

guitarras acústicas, piano



Pré-microfone

Nível
-120 - +10 dB

-120 - +10dB

Nível
-120 - +10dB

Nível
-120 - +10dB

Pré-microfone

PFL

Para o 2

Para o 2

Aux1

FX

Para 1

PFL

Para 1

PFL

PFL

FX

Para o 2

PFL

Para 1

FX

Para o 2

Sozinho

Pré-microfone

1/2

Nível de envio

Frigideira

Nível de envio

Nível de envio

Nível

Nível de envio

Nível de envio

Nível de envio

Frigideira

Nível de envio

EQUILÍBRIO

Frigideira

Nível

Se apenas Esquerdo/Mono estiver conectado, o sinal será enviado para Esquerdo/Direito no barramento principal e no barramento solo

Se Somente Direita estiver conectado, o sinal será enviado para o lado Direito somente no Barramento Principal ou no Barramento Solo

Certo

RCA Esquerda

RCA DIREITA

Mistura Principal L

ESTÉREO 1/8”

Esquerda (Mono)

Mistura Principal R

Sinal
(verde)

ENVIO USB E/R principal

+

+

-

-

Clipe

(vermelho)

Sinal
(verde)

Clipe

(vermelho)

Sinal
(verde)

Equalizador

Equalizador

Equalizador

Canais de entrada estéreo
(idênticos exceto pelo
retorno USB no último

canal)

(StudioLive AR16c e AR12c)

NOTA: Todos os interruptores são mostrados na posição padrão (para cima)

Canais de entrada 1 e 2

Microfone +12 a +55

Microfone +12 a +55 dB

Microfone +12 a +55 dB

Nível

Alternar USB/SD

PFL

Instrumento +12 a +55 dB

AR22: Envio USB 3-12

AR12c: Envio USB 5/6-11/12
AR16c: Envio USB 9/10-15/16

Linha -5 a +35 dB

Envio USB 1 e 2

AR12: Envio USB 3-4

Linha -5 a +35 dB

AR16: Envio USB 3-8

Nível

Nível

[se Mono: a rede se divide para esquerda/direita. Veja canais mono]

[se Mono: PFL envia Splits para Esquerda/Direita. Veja canais mono]

140 - 3500Hz

80Hz

-15 a +15 dB -15 a +15 dB -15 a +15 dB

12kHz

2,5 kHz

-15 a +15 dB -15 a +15 dB -15 a +15 dB

80 Hz 140 - 3500 Hz

12kHz

80Hz

12kHz

-15 a +15 dB -15 a +15 dB -15 a +15 dB

Corte baixo

Canal 1/2 Envio

Corte baixo

Aumento de +10 dB ativado

SD 1 e 2

Envio principal L/R

48V O

Corte baixo

USB 1 e 2

Corte baixo

48 V ligado

+10 dB de aumento de O

Clipe

(vermelho)

Ganho

8.2.1 Diagrama de blocos do StudioLive AR16c e AR12c

8.2 Diagramas de Blocos

ADC

ADC

ADC ADC

DAC

DAC

DAC

Ligado/Desligado

Ligado/Desligado

Ligado/Desligado

8 Recursos
8.2 Diagramas de Blocos

Canais de entrada mono

Supercanal

Entrada de linha/instrumento

48 V

Entrada de microfone

Ganho

Retorno USB 3/4

Bluetooth

Inserção de canal

Ganho

Linha de entrada

Retorno USB 1 e 2

Reprodução SD 1 e 2

Entrada de microfone

Corte baixo

Corte baixo

+10dB

(Somente último canal estéreo)

Mão E/D



Sinal
(verde)

8.2.2 Diagrama de blocos do StudioLive AR8c

80Hz

-15 a +15 dB -15 a +15 dB -15 a +15 dB

140 - 3500 Hz80Hz

-15 a +15 dB -15 a +15 dB -15 a +15 dB

12kHz

12kHz

2,5 kHz

5/6)

NOTA: Todos os interruptores são mostrados na posição padrão (para cima)

PFL

PFL

PFL

AFL

1/2

Som
ente

ônibus

L

FX

M
istura

Principal

L M
istura

Principal

R
Ô
nibus

Solo
R

M
istura

Principal

R

Som
ente

ônibus

L

M
istura

Principal

L Ô
nibus

Solo
R FX

Pré-microfone

Alternar USB/SD

Global

(qualquer solo)
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NÍVEL

Envio USB

Mão E/D
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+10dB

Corte baixo

StudioLive® AR8c

Microfone +12 a +55 dB

DAC

DAC

ADC

ADC

DAC

ADC ADC

Ligado/Desligado

Ligado/Desligado

Se Somente Direita estiver conectado, o sinal será enviado para o lado Direito somente no Barramento Principal ou no Barramento Solo

Se apenas Esquerdo/Mono estiver conectado, o sinal será enviado para Esquerdo/Direito no barramento principal e no barramento solo

NÍVEL

-

+

-

+

+

-

- -

-

-

+

+

+

-

+

+

+

+

-

-

+

-

1/2

ENVIO USB E/R principal

Clipe

(vermelho)

EQUILÍBRIO

Nível de envio

NÍVEL

EQUILÍBRIO

Nível de envio

NÍVEL

Esquerda

NÍVEL

Para

Saída de telefones

Frigideira

NÍVEL

Nível de envio

Nível de envio

Nível de envio

Nível de envio

Frigideira

Certo

Clipe

(vermelho)

Sinal
(verde)

DIAGRAMA DE BLOCO

Rev Número 06/11/2019

-120 - +10dB

-120 - +10dB

[se Mono: a rede se divide para esquerda/direita. Veja capítulo 1-2]

Pré-microfone

Nível
-120 - +10 dB

Nível
-120 - +10 dB

Nível
-120 - +10dB

Aumento de +10 dB ativado

Envio principal L/R

Corte baixo

USB 1 e 2

48 V ligado

Canal 1/2 Envio

+10 dB de aumento de O

Corte baixo

48V O

SD 1 e 2

FX

Principal Direita

Sozinho

Barramento L da Sala de Controle

Barramento R da Sala de Controle

Para

FX

Principal Esquerda

Meu

PFL

Para

Para

PFL

Envio USB de barramento mestre 7/8

Envio de barramento mestre para gravador SD

PFL

Somente ônibus L

Envio USB Master Bus 1/2

Ônibus Solo R

Envio de barramento FX

Retorno do ônibus FX L

-120 - +10dB

PFL

Retorno do ônibus FX R

PFL/AFL

DRIVERS DE LINHA DE EQUILÍBRIO

Instrumento +12 a +55 dB
Linha -5 a +35 dB

Microfone +12 a +55 dB

Saída Principal

Envio USB 3/4-5/6

Envio USB 1 e 2

Equalizador

Equalizador

(Canal 5/6 apenas)

Motor FX

Esquerda (Mono)

RCA DIREITA

Sala de Controle L

Mistura Principal L

Saída FX

Mistura Principal R

Saída FX

Nível de sugestão

Sala de Controle Saída L

Para

(Mestre PFL/AFL)

Sala de controle fora R

Mistura Principal L

Nível de telefones

Pedal

(FX mudo)

Minha saída

Mistura Principal R

RCA Esquerda

ESTÉREO 1/8”

Medidores Principais

Certo

Mistura Principal L

Monitorar nível

Sala de Controle R

Mistura Principal R

Retorno USB 3/4

48 V

Retorno USB 1 e 2

Entrada de linha/instrumento

Entrada de microfone

Ganho

Bluetooth

Reprodução SD 1 e 2

Ganho

Canais de entrada estéreo
3/4-5/6
(idênticos exceto
para USB Return on

Supercanal

Canais de entrada 1 e 2

[se Mono: PFL envia Splits para Esquerda/Direita. Veja capítulo 1-2]
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Mono

OBSERVAÇÃO

Estéreo

OBSERVAÇÃO OBSERVAÇÃO

Mono

Estéreo

OBSERVAÇÃO

Mono

NOME DO CARTÃO

OBSERVAÇÃO

DIGITAR

Estéreo

OBSERVAÇÃO

Mono

NÚMERO PRÉ-DEFINIDO

OBSERVAÇÃO

Estéreo

OBSERVAÇÃO
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Recuperar planilhas8.3

8.3.1 Folha de recall AR16c e AR12c

NOTAS ADICIONAIS

INSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MICINSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MICINSTRUMENTO/MIC FONTEINSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MICINSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MICINSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MICINSTRUMENTO/MIC
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INSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MIC INSTRUMENTO/MIC FONTE

Recursos8
8,3

Série StudioLive® ARc
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8.3.2 Folha de recall AR8c

OBSERVAÇÃOOBSERVAÇÃO

NÚMERO PRÉ-DEFINIDO

DIGITAR

OBSERVAÇÃOOBSERVAÇÃO

NOME DO CARTÃO

OBSERVAÇÃO
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Pré-amplificador de microfone

Entradas de instrumento

Entradas de linha

8.4 Especificações Técnicas
8 Recursos Série StudioLive® ARc

Manual do proprietário

8.4 Especificações Técnicas

20 Hz a 20 kHz, +0,5/- 1,5 dB

Faixa dinâmica (ganho médio, sem peso)

Resposta de frequência para saídas analógicas

Taxa de rejeição de modo comum (1 kHz, ganho de +55 dB)

Alcance de controle de ganho

THD+N (1 kHz, -1 dBFS, A-wtd)

> 1 MOÿ

43 dB (+12 a +55 dB)

< -128 dBu

+26 dBu +/- 1,0 dB

+9 dBu +/- 1,0 dB

Tipo

Nível máximo de entrada (ganho mínimo, 1 kHz@0,5% THD+N)

> 108dB

THD+N (ganho mínimo, A-wtd)

Nível máximo de entrada (ganho de unidade)

EIN (+55 dB de ganho, entrada de 150ÿ, 20 Hz-22 kHz, A-wtd)

<0,01%

10 kÿ

+9dBu ±1,0dB

1 kÿ

¼” TRS Fêmea, Balanceado

XLR Feminino, Classe A XMAX

*Nota: Todas as entradas de canal são somadas através do pré-amplificador de microfone.

> 105dB

Relação S/N para saídas (+4 dBu)

20 Hz a 20 kHz, +0,5/-1,5 dB

Tipo

<0,01%

Impedância de entrada

<0,01%

<0,01%

¼” TS Fêmea, Desequilibrado, Hi-Z

Relação S/N para saídas analógicas (+4 dBu)

Resposta de frequência para USB (direto)

*Nota: Todas as entradas de canal são somadas através do pré-amplificador de microfone.

Impedância de entrada
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+48 V, ±3 V, Global

20 Hz a 20 kHz, +0,5/-1,5 dB

20 Hz a 20 kHz, +0,5/-1,5 dB

Faixa dinâmica (ganho mínimo, A-wtd)

20 Hz a 20 kHz, +0,5/-1,5 dB

Alcance de controle de ganho

85dB

94dB

THD+N (1 kHz, -1 dBFS, A-wtd)

Resposta de frequência para USB (direto)

Poder fantasma

Resposta de frequência para saídas analógicas

THD+N (1 kHz, -1 dBFS, sem peso)

Impedância de entrada (balanceada)

65dB

20 Hz a 20 kHz, +0,5/-1,5 dB

Canais Mono: 40 dB +/- 1,0 dB (-5 a +35 dB), Canais estéreo:

0 dB ou +10 dB (+10 dB Boost)

Faixa de controle de

ganho Resposta de frequência para saídas

analógicas Resposta de frequência para USB (direto)

43 dB (+12 a +55 dB)

Tipo

Nível máximo de entrada (ganho mínimo, 1 kHz@0,5% THD+N)
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Saídas Principal, Sala de Controle, Aux e FX

Saída de fone de ouvido

Diafonia do sistema

LED de nível de sinal

Interface de áudio

Equalizador de canal

20 Hz a 20 kHz, +0,5/-1,5 dB

Entrada para saída (Ref = +4 dBu, 20 Hz a 20 kHz, sem peso)

Pico médio (canais mono: AR16c, AR12c)

Taxas de amostragem suportadas internamente

THD+N (largura de banda 20~20 kHz, -1 dBFS, sem peso)

Nível de saída nominal (sala de controle, auxiliar, saídas FX)

100 Hz, -18 dB/oitava

44,1, 48, 88,2, 96 kHz

<0,01%

¼” TRS Fêmea, Balanceado

> 103dB

Aumento: 1,0, Corte: 2,5

Faixa dinâmica DAC (componente)

Tipo (Saídas Principais)

Grampo

Nível máximo de saída

Profundidade de bits

Nível de saída nominal (saídas principais)

Faixa Dinâmica (a-wtd)

Corte baixo

24 bits

-85 dBu

Impedância de Saída

Prateleiras baixas
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XLR macho, impedância balanceada

20 Hz a 20 kHz, +0,5/-1,5 dB

±15dB a 2,5kHz

Faixa Dinâmica ADC (Componente)

-3,0 dB antes do clipe (pré ou pós-EQ)

Tipo

114dB

Tipo (sala de controle, monitor, saídas FX)

Resposta de frequência

-96dB

THD+N (largura de banda 20~20 kHz, -1 dBFS, sem peso)

-90 dBu

Q de banda média

Atenuação de instabilidade

Faixa Dinâmica (A-wtd)

150 mW/canal @ 56ÿ

±15 dB a 140 Hz a 3,5 kHz (variável)

>60 dB (1 ns de entrada => 1 ps de saída)

-30 dBFS (pré-EQ)

USB 2.0

+18 dBu

Prateleiras altas

114dB

> 108dB

Canais Adjacentes (Ref = +4 dBu, 20 Hz a 20 kHz, sem peso)

Pico médio (canais estéreo: AR16c, AR12c, todos: AR8c)

Tremor

¼” TRS fêmea, estéreo, não balanceado

Resposta de frequência

±15dB a 10kHz

<80 ps RMS (20 Hz – 20 kHz)

100 Ohms

Sinal

Interface de host

<0,01%

+24dBu, ±1,0dB

±15 dB a 100 Hz

Sinal para Ruído (A-wtd)
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AR16cFísico

Aquecimento global

Gravador SD

AR12c

Poder

AR8c

44,1 kHz

Altura máxima

11” (284mm)

Capacidade de armazenamento de mídia

Profundidade de bits

7,1 libras (3,2 kg)

15,6” (397mm)

Cartão SD: 2 GB, Cartão SDHC: 32 GB

Reprodução: 16 e 24 bits

Formatos de arquivo de reprodução

3,5” (89mm)

15” (381mm)

Temperatura ambiente de operação recomendada: 0ÿ a 40ÿ Celsius / 32ÿ a 104ÿ Fahrenheit

WAV estéreo, MP3

CEI

Largura (somente chassi)

Conector

5,4 kg (11,9 libras)

Formato de mídia compatível

Peso

Taxa de amostragem (WAV)

3,5” (89mm)

12,3” (313 mm)

Formato de arquivo de gravação

Gravação: 24 bits,

18,9” (480mm)

15,6” (397mm)

3,5” (89mm)

14,1 libras (6,4 kg)

Cartão SD formatado em FAT16, Cartão SDHC formatado em FAT32
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Comprimento

WAV estéreo

Faixa de tensão de entrada 90 a 240 VCA
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9 Solução de problemas

O suporte técnico por telefone da PreSonus está disponível para clientes nos EUA de segunda a
sexta, das 9h às 17h, horário central, ligando para 1-225-

Certifique-se de que nenhum botão PFL ou AFL esteja ativado.

distribuidor regional para suporte técnico por telefone. Uma lista de internacionais

O nível da sala de controle não afeta o volume

distribuidores é fornecido em www.presonus.com/buy/international_distributors.

Verifique se seus monitores estão conectados às saídas Control Room do
seu StudioLive ARc, e não às saídas Main.

Fader principal não controla o nível de mixagem

Nenhuma saída em um canal

Verifique o LED de sinal presente e se há sinal nesse canal. Se não houver sinal, verifique o cabo e a
fonte de entrada. Verifique se o controle de compensação está definido em um nível apropriado.
Certifique-se de que o canal não esteja silenciado. Certifique-se de que, se o seu dispositivo exigir
alimentação fantasma, a alimentação fantasma esteja ativada para o canal.

Nenhuma saída no barramento Solo durante o monitoramento

Verifique se seus monitores estão conectados às saídas principais
e não às saídas da Control Room.

Pré-amplificador de microfone 1 ou 2 não passa áudio

Por favor, verifique o site da PreSonus (www.presonus.com) regularmente para
obter informações e atualizações de software, atualizações de firmware e documentação
de suporte, incluindo perguntas frequentes.

Verifique se o volume do Cue e o volume do fone de ouvido ou monitor estão em
um nível razoável para uma audição confortável e se o botão PFL está ativado nos
canais desejados.

Primeiro, verifique se o botão de entrada do instrumento não está ativado. Isso desativa o pré-
amplificador do microfone. Em seguida, verifique se o cabo do microfone está
funcionando e se o controle de ajuste está ajustado em um nível apropriado.

Não consigo ouvir a mixagem principal nos fones de ouvido

O suporte técnico online está disponível em sua conta My PreSonus.
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Verifique se o controle de saída do fone de ouvido está em nível suficiente.

216-7887. Os clientes fora dos EUA devem entrar em contato com seu país ou



• 6 talos de aipo (cortados em cubos)

• 1-2 C de quiabo congelado, fatiado

cozinhando e mexendo o roux até ficar marrom escuro (deve parecer chocolate amargo derretido). Cuidado para não esquentar muito o óleo ou a farinha vai queimar e você

terá que recomeçar.

• 3 dentes de alho (2 picados, 1 inteiro)

11. Opcional: Quebre um ovo em uma xícara de chá e despeje rapidamente no gumbo fervente. Repita com os outros ovos, tomando cuidado para não agrupá-los muito próximos.

Depois que todos os ovos voltarem à superfície, reduza o fogo e cozinhe.

reserve a salsicha para mais tarde.

9. Adicione o frango e o andouille ao gumbo e volte a ferver. Cozinhe por 30-45 minutos.

• 1 colher de chá de tomilho

• 1 cebola grande (cortada em cubos)

• 4 folhas de louro

2. Em uma panela pesada, aqueça 1 colher de sopa de óleo em fogo médio-alto e doure a andouille até que esteja cozida. Definir

8. Enquanto o gumbo estiver fervendo, desosse e desfie o frango e corte o andouille em fatias.

• ¾ C de óleo vegetal

• 6-8 ovos (opcional)

são muito ternos. Não cubra.

13. Sirva com arroz e salada de batata.

• 4 quartos de coxa de frango

1. Em uma panela grande, misture os quartos inteiros da coxa de frango, a água, a cebola aos quartos, o Old Bay, 2 folhas de louro e 1 dente de alho inteiro.

• ¼ C de salsa fresca picada

4. Assim que o roux atingir a cor correta, adicione a cebola picada, o aipo, o pimentão verde e o alho picado. Cozinhe até os legumes

• 1 pimentão verde grande (cortado em cubos)

12. Corrija o tempero com sal e pimenta (vermelha, branca e/ou preta) se necessário.

10. Junte o quiabo congelado e a salsa e deixe ferver.

• 1 cebola pequena (cortada em quartos)

• 1 C de farinha multiuso

Cubra e leve para ferver baixo. Cozinhe o caldo até que o frango caia do osso. Retire o frango e reserve. Descarte a cebola, o louro e o alho, reservando o líquido.

• 4 litros de água

7. Adicione o caldo de galinha restante, as folhas de louro e o tomilho. Cozinhe por 30 minutos.

• 1 colher de chá de tempero Old Bay

3. Na mesma panela, adicione e aqueça o óleo restante. Adicione lentamente a farinha, 1-2 colheres de sopa de cada vez, mexendo continuamente. Continuar

• 1 kg de salsicha Andouille

5. Adicione lentamente 1 litro de caldo de galinha e leve ao fogo baixo, mexendo sempre.

Jantar está servido

Instruções de cozimento:

Ingredientes:

Serve 12 porções

6. Transfira a mistura de roux para uma panela de sopa e leve ao fogo baixo. Não cubra, o roux vai assentar no fundo da panela e queimar.

Outros nomes de produtos aqui mencionados podem ser marcas registradas de suas respectivas empresas. Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita, que é um clássico.

ASIO é uma marca registrada e software da Steinberg Media Technologies GmbH. VST é uma marca registrada da Steinberg Media Technologies GmbH.

©2021 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. AudioBox USB, Capture, CoActual, EarMix, Eris, FaderPort, FireStudio, MixVerb, Notion, PreSonus, PreSonus AudioBox, QMix, RedLightDist,

SampleOne, Sceptre, StudioLive, Temblor, Tricomp e WorxAudio são marcas registradas da PreSonus Audio Electronics, Inc. Studio One é uma marca registrada da PreSonus Software Ltd.

Mac, macOS, iOS e iPadOS são marcas registradas da Apple, Inc., nos EUA e em outros países. Windows é uma marca registrada da Microsoft, Inc. nos EUA e em outros países.

Bônus adicional: receita anteriormente secreta da PreSonus para…

Frango e Gumbo Andouille
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